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Producent zastrzega sobie możliwość wprowadzenia zmian bez wcześniejszego
powiadomienia.

 Informacje dotyczące bezpieczeństwa

W celu zapewnienia bezpieczeństwa użyt-
kownika i bezawaryjnej pracy urządzenia
przed instalacją i pierwszym użyciem należy
uważnie przeczytać instrukcję obsługi, zwra-
cając szczególną uwagę na wskazówki oraz
ostrzeżenia. Wszyscy użytkownicy urządze-
nia powinni poznać zasady jego bezpiecznej
obsługi. Pozwoli to uniknąć niepotrzebnych
pomyłek i wypadków. Prosimy o zachowanie
instrukcji obsługi przez cały czas używania
urządzenia oraz przekazanie jej kolejnemu
użytkownikowi w razie odstąpienia lub sprze-
daży urządzenia.
W celu uniknięcia szkód na zdrowiu i życiu
osób oraz szkód materialnych należy prze-
strzegać środków ostrożności podanych w ni-
niejszej instrukcji obsługi, gdyż producent nie
jest odpowiedzialny za szkody spowodowane
wskutek ich nieprzestrzegania.

Bezpieczeństwo dzieci i osób
upośledzonych
• Niniejsze urządzenie nie jest przeznaczone

do użytku przez osoby (w tym dzieci) o og-
raniczonych zdolnościach fizycznych, sen-
sorycznych czy umysłowych, a także nie-
posiadające wiedzy lub doświadczenia w
użytkowaniu tego typu urządzeń, chyba, że
będą one nadzorowane lub zostaną poin-
struowane na temat korzystania z tego
urządzenia przez osobę odpowiedzialną za
ich bezpieczeństwo.
Dzieci należy pilnować, aby mieć pewność,
że nie bawią się urządzeniem.

• Opakowanie należy przechowywać w
miejscu niedostępnym dla dzieci. Istnieje
ryzyko uduszenia.

• W przypadku utylizacji urządzenia należy
wyjąć wtyczkę z gniazdka, odciąć przewód
zasilający (jak najbliżej urządzenia) i odkrę-
cić drzwi, aby uchronić bawiące się dzieci
przed porażeniem prądem lub przed za-
mknięciem się w środku urządzenia.

• Jeśli to urządzenie zawierające magne-
tyczne uszczelnienie drzwi ma zastąpić
urządzenie z blokadą sprężynową (ryglem)
w drzwiach lub w pokrywie, przed odda-
niem starego urządzenia do utylizacji nale-
ży usunąć blokadę. Zapobiegnie to przy-
padkowemu uwięzieniu dziecka.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Ostrzeżenie! 

Otwory wentylacyjne w obudowie urządzenia
lub w zabudowie nie mogą być zakryte ani
zanieczyszczone.
• Urządzenie jest przeznaczone do przecho-

wywania żywności i/lub napojów w zwyk-
łych warunkach domowych, tak jak to opi-
sano w niniejszej instrukcji obsługi.

• Do przyśpieszenia procesu rozmrażania
nie wolno używać urządzeń mechanicz-
nych ani żadnych innych sztucznych me-
tod.

• Nie należy stosować innych urządzeń elek-
trycznych (np. maszynek do lodów) wew-
nątrz urządzeń chłodniczych, o ile nie zos-
tały one dopuszczone do tego celu przez
producenta.

• Należy zachować ostrożność, aby nie usz-
kodzić układu chłodniczego.
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• W układzie chłodniczym urządzenia znaj-
duje się czynnik chłodniczy izobutan
(R600a), który jest ekologicznym gazem
naturalnym (jednak jest łatwopalny).
Należy upewnić się, że podczas transportu
i instalacji urządzenia nie zostały uszko-
dzone żadne elementy układu chłodnicze-
go.
Jeśli układ chłodniczy został uszkodzony,
należy:
– unikać otwartego płomienia oraz innych
źródeł zapłonu;

– dokładnie przewietrzyć pomieszczenie,
w którym znajduje się urządzenie.

• Ze względów bezpieczeństwa zabrania się
dokonywania jakichkolwiek modyfikacji lub
zmian konstrukcyjnych w urządzeniu. Ja-
kiekolwiek uszkodzenia przewodu zasilają-
cego mogą spowodować zwarcie, pożar i/
lub porażenie prądem.

Ostrzeżenie! Aby można było uniknąć
niebezpieczeństwa, wymiany elementów

elektrycznych (przewód zasilający, wtyczka,
sprężarka) może dokonać wyłącznie technik
autoryzowanego serwisu lub osoba o odpo-
wiednich kwalifikacjach.

1. Nie wolno przedłużać przewodu zasila-
jącego.

2. Należy upewnić się, że tylna ścianka
urządzenia nie przygniotła ani nie usz-
kodziła wtyczki przewodu zasilającego.
Przygnieciona lub uszkodzona wtyczka
może się przegrzewać i spowodować
pożar.

3. Należy zapewnić dostęp do wtyczki
przewodu zasilającego urządzenia.

4. Nie ciągnąć za przewód zasilający.
5. Jeżeli gniazdo elektryczne jest obluzo-

wane, nie wolno wkładać do niego
wtyczki przewodu zasilającego. Wystę-
puje zagrożenie pożarem lub poraże-
niem prądem.

6. Nie wolno używać urządzenia bez klo-
sza żarówki (jeśli występuje) oświetle-
nia wnętrza.

• Urządzenie jest ciężkie. Należy zachować
ostrożność podczas jego przenoszenia.

• Nie wolno wyjmować ani dotykać przed-
miotów w komorze zamrażarki wilgotnymi/
mokrymi rękoma, ponieważ może to spo-
wodować uszkodzenie skóry lub odmroże-
nie.

• Nie należy wystawiać urządzenia na bez-
pośrednie działanie promieni słonecznych.

• Do oświetlenia urządzenia zastosowano
specjalne żarówki (jeśli występują) prze-
znaczone wyłącznie do urządzeń domo-
wych. Nie nadają się one do oświetlania
pomieszczeń domowych.

Codzienna eksploatacja
• Nie wolno stawiać gorących naczyń na

plastikowych elementach urządzenia.
• Nie wolno przechowywać łatwopalnych ga-

zów ani płynów w urządzeniu, ponieważ
mogą spowodować wybuch.

• Należy ściśle stosować się do wskazówek
dotyczących przechowywania podanych
przez producenta urządzenia. Patrz odpo-
wiednie instrukcje.

Konserwacja i czyszczenie
• Przed przeprowadzeniem konserwacji na-

leży wyłączyć urządzenie i wyjąć wtyczkę
przewodu zasilającego z gniazdka zasila-
nia.

• Nie wolno czyścić urządzenia metalowymi
przedmiotami.

• Należy regularnie sprawdzać otwór odpły-
wowy skroplin w chłodziarce. W razie ko-
nieczności należy go wyczyścić. Jeżeli ot-
wór odpływowy jest zablokowany, woda
zacznie się zbierać na dnie chłodziarki.

Instalacja
Ważne! Podłączenie elektryczne urządzenia
należy wykonać zgodnie z wskazówkami
podanymi w odpowiednich rozdziałach.

• Rozpakować urządzenie i sprawdzić, czy
nie jest w żaden sposób uszkodzone. Nie
wolno podłączać urządzenia, jeśli jest usz-
kodzone. Ewentualne uszkodzenia należy
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natychmiast zgłosić sprzedawcy. W tym
przypadku należy zachować opakowanie.

• Zaleca się odczekanie co najmniej czte-
rech godzin przed podłączeniem urządze-
nia, aby olej mógł spłynąć z powrotem do
sprężarki.

• Należy zapewnić odpowiednią wentylację
ze wszystkich stron urządzenia. Nieodpo-
wiednia wentylacja prowadzi do jego prze-
grzewania. Aby uzyskać wystarczającą
wentylację, należy postępować zgodnie z
wskazówkami dotyczącymi instalacji.

• W razie możliwości tylną ściankę urządze-
nia należy ustawić od ściany, aby uniknąć
dotykania lub chwytania za ciepłe elementy
(sprężarka, skraplacz) i zapobiec ewentual-
nym oparzeniom.

• Urządzenia nie wolno umieszczać w pobli-
żu kaloryferów lub kuchenek.

• Należy zadbać o to, aby po instalacji urzą-
dzenia możliwy był dostęp do wtyczki sie-
ciowej.

• Urządzenie można podłączyć wyłącznie do
instalacji doprowadzającej wodę pitną (jeśli
przewidziane jest podłączenie do sieci wo-
dociągowej).

Serwis
• Wszelkie prace elektryczne związane z

serwisowaniem urządzenia powinny być
przeprowadzone przez wykwalifikowanego
elektryka lub inną kompetentną osobę.

• Naprawy tego produktu muszą być wyko-
nywane w autoryzowanym punkcie serwi-
sowym. Należy stosować wyłącznie orygi-
nalne części zamienne.

Ochrona środowiska
W obiegu czynnika chłodniczego ani w
materiałach izolacyjnych urządzenia nie

ma gazów szkodliwych dla warstwy ozono-
wej. Urządzenia nie należy wyrzucać wraz z
odpadami komunalnymi i śmieciami. Pianka
izolacyjna zawiera łatwopalne gazy: urządze-
nie należy utylizować zgodnie z obowiązują-
cymi przepisami, które można uzyskać od
władz lokalnych. Należy unikać uszkodzenia
układu chłodniczego, szczególnie z tyłu przy
wymienniku ciepła. Materiały zastosowane w
urządzeniu, które są oznaczone symbolem

 , nadają się do ponownego przetworzenia.

Eksploatacja

Włączanie
Umieścić wtyczkę przewodu zasilającego w
gniazdku.
Obrócić pokrętło regulacji temperatury zgod-
nie z ruchem wskazówek zegara w położenie
środkowe.

Wyłączanie
Aby wyłączyć urządzenie, należy obrócić po-
krętło regulacji temperatury w położenie "O".

Regulacja temperatury
Temperatura jest regulowana automatycznie.
W celu uregulowania urządzenia należy wy-
konać następujące czynności:
• obrócić pokrętło regulacji temperatury w

stronę niższego ustawienia, aby uzyskać
minimalne chłodzenie.

• obrócić pokrętło regulacji temperatury w
stronę wyższego ustawienia, aby uzyskać
maksymalne chłodzenie.

Ustawienie środkowe jest zazwyczaj naj-
bardziej odpowiednie.

Tym niemniej należy wybrać dokładne usta-
wienie temperatury, biorąc pod uwagę fakt,
że temperatura wewnątrz urządzenia zależy
od:
• temperatury w pomieszczeniu
• częstości otwierania drzwi
• ilości przechowywanej żywności
• ustawienia urządzenia.

4
 

www.zanussi.com



Ważne! Jeśli temperatura otoczenia jest
wysoka lub urządzenie jest w pełni
załadowane, a wybrano ustawienie najniższej
temperatury, urządzenie może pracować bez
przerwy, co powoduje tworzenie się szronu

na tylnej ściance. W takim przypadku należy
ustawić pokrętło na wyższą temperaturę, aby
umożliwić automatyczne usuwanie szronu, a
w rezultacie zmniejszyć zużycie energii.

Pierwsze użycie

Czyszczenie wnętrza
W celu usunięcia zapachu nowego produktu
przed pierwszym uruchomieniem urządzenia
należy wymyć jego wnętrze i znajdujące się
w nim elementy letnią wodą z łagodnym myd-
łem, a następnie dokładnie je wysuszyć.

Ważne! Nie należy stosować detergentów
ani proszków do szorowania, ponieważ mogą
one uszkodzić powierzchni urządzenia.

Codzienna eksploatacja

Zmiana położenia półek

Ściany komory chło-
dziarki wyposażono
w kilka prowadnic
umożliwiających
umieszczenie półek
zgodnie z aktualny-
mi potrzebami.

Rozmieszczanie półek na drzwiach

To urządzenie wypo-
sażono w regulowa-
ny pojemnik do prze-
chowywania z możli-
wością przesuwania
na boki, zamontowa-
ny pod półką na
drzwiach.
Aby umożliwić bar-
dziej dokładne czy-
szczenie, górne i do-
lne półki na drzwiach
można łatwo wyjąć i
włożyć we właściwe
miejsce.

Przydatne rady i wskazówki

Zwykłe odgłosy pracy urządzenia
• Podczas przetłaczania czynnika chłodni-

czego przez rurki i inne elementy układu
chłodzącego może być słyszalny odgłos ci-
chego bulgotania lub odgłos przypominają-
cy wrzenie wody. Jest to właściwe.

• Gdy sprężarka jest włączona, a czynnik
chłodzący jest pompowany, słychać warkot
i odgłos pulsowania pochodzący ze sprę-
żarki. Jest to właściwe.

• Rozszerzalność cieplna może powodować
nagłe odgłosy pękania. Jest to naturalne,
niegroźne zjawisko. Jest to właściwe.

• Gdy sprężarka się włącza lub wyłącza, sły-
chać ciche kliknięcie regulatora temperatu-
ry. Jest to właściwe.
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Wskazówki dotyczące oszczędzania
energii
• Nie otwierać zbyt często drzwi zamrażarki i

nie zostawiać ich otwartych dłużej niż jest
to absolutnie konieczne.

• Jeśli temperatura otoczenia jest wysoka,
pokrętło regulacji temperatury jest ustawio-
ne w najwyższej pozycji, urządzenie jest w
pełni załadowane sprężarka będzie praco-
wała bezustannie, powodując zbieranie się
szronu lub lodu na parowniku. W takim
przypadku należy obrócić pokrętło regulacji
temperatury w kierunku niższego ustawie-
nia, aby umożliwić automatyczne usuwanie
szronu i jednocześnie zmniejszyć zużycie
energii.

Wskazówki dotyczące
przechowywania świeżej żywności
Aby uzyskać najlepsze wyniki:
• Nie przechowywać w chłodziarce przecho-

wywać ciepłej żywności ani parujących pły-
nów.

• Artykuły spożywcze należy przykryć lub
owinąć, szczególnie te, które mają silny za-
pach.

• Zapewnić swobodny przepływ powietrza
wokół artykułów spożywczych.

Wskazówki dotyczące
przechowywania żywności
Przydatne wskazówki:
Mięso (każdy rodzaj): zapakować do poliety-
lenowych worków i umieścić na szklanej pół-
ce nad szufladą na warzywa.
Ze względów bezpieczeństwa można je prze-
chowywać w ten sposób najwyżej przez je-
den lub dwa dni.
Żywność gotowana, potrawy na zimno itp.:
należy je przykryć i umieścić na dowolnej pół-
ce.
Owoce i warzywa: należy je dokładnie oczyś-
cić i umieścić w przeznaczonych dla nich
szufladach.
Masło i ser: należy je umieszczać w specjal-
nych hermetycznych pojemnikach lub zapa-
kować w folię aluminiową lub woreczki polie-
tylenowe, aby maksymalnie ograniczyć do-
stęp powietrza.
Butelki z mlekiem: należy założyć na nie na-
krętki i przechowywać na półce na butelki na
drzwiach.
Bananów, ziemniaków, cebuli i czosnku, jeśli
nie są zapakowane, nie należy przechowy-
wać w chłodziarce.

Konserwacja i czyszczenie

Uwaga! Przed przeprowadzeniem
jakichkolwiek prac konserwacyjnych,

należy odłączyć urządzenie od zasilania.

Układ chłodniczy urządzenia zawiera
węglowodory. Prace konserwacyjne i

uzupełnianie mogą wykonywać wyłącznie
technicy autoryzowanego serwisu.

Okresowe czyszczenie
Urządzenie należy regularnie czyścić.
• Wnętrze urządzenia i akcesoria należy

czyścić ciepłą wodą z dodatkiem sody
oczyszczonej (5 ml na 0,5 litra wody).

• Regularnie sprawdzać i przecierać uszczel-
ki drzwi, aby upewnić się, że są czyste.

• Dokładnie opłukać i wysuszyć.

Ważne! Nie ciągnąć za rurki lub/i przewody
wewnątrz urządzenia, nie przesuwać ich ani
nie niszczyć.
Do czyszczenia wnętrza urządzenia nie
stosować środków czyszczących, proszków
do szorowania, pachnących środków
czyszczących lub wosku do polerowania,
gdyż mogą one uszkodzić powierzchnię i
pozostawić silny zapach.

Raz w roku należy zdjąć kratkę wentylacyjną
na spodzie urządzenia i wyczyścić kanały po-
wietrzne za pomocą odkurzacza. Zwiększy to
wydajność urządzenia i zmniejszy zużycie
energii elektrycznej.

Uwaga! Należy chronić układ chłodzący
przed uszkodzeniem.
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Niektóre kuchenne środki czyszczące zawie-
rają substancje chemiczne, które mogą usz-
kodzić tworzywo zastosowane w urządzeniu.
Z tego względu zaleca się mycie zewnętrz-
nych części urządzenia ciepłą wodą z nie-
wielką ilością płynu do mycia naczyń.
Po czyszczeniu ponownie podłączyć urzą-
dzenie do zasilania.

Rozmrażanie chłodziarki
Za każdym razem przy wyłączeniu silnika
sprężarki w czasie normalnego użytkowania
szron jest usuwany automatycznie z parowni-
ka komory chłodziarki. Rozpuszczony szron
spływa z rynienki do pojemnika znajdującego
się z tyłu urządzenia nad sprężarką, gdzie
odparowuje.

Ważne jest okres-
owe czyszczenie ot-
woru odpływowego
(F) znajdującego się
pod szufladami na
warzywa, aby zapo-
biec przelewaniu się
wody i kapaniu na
żywność. Należy
używać specjalnej
przetyczki (P) do-
starczonej wraz z
urządzeniem i umie-
szczonej w otworze
odpływowym.

P F

Czyszczenie kanałów powietrznych

1. Zdjąć cokół (1),
a następnie krat-
kę wentylacyjną
(2);

2. Wyczyścić krat-
kę wentylacyjną
oraz filtr. (patrz
„Czyszczenie fil-
tra powietrza” )

3. Ostrożnie wy-
ciągnąć osłonę
kanału powietrz-
nego (3), spraw-
dzając, czy nie
pozostała w niej
woda z odszra-
niania.

4. Wyczyścić dolną
część urządze-
nia za pomocą
odkurzacza.

3 2 1

Czyszczenie filtra wentylacji
Urządzenie wyposażone jest w filtr na wlocie
powietrza (1) oraz przewód wylotowy powie-
trza (2) na kratce wentylacyjnej.

Filtr można wyjąć do
mycia.
1. Ścisnąć palcami

klapki (a) i (b).
2. Pociągnąć filtr w

dół.
3. Wyciągnąć filtr.
Filtr należy zamonto-
wać wykonując te
czynności w odwrot-
nej kolejności.

2

1

a b

Okresy przerw w eksploatacji
urządzenia
Jeśli urządzenie nie jest używane przez długi
czas, należy wykonać następujące czynnoś-
ci:
1. odłączyć urządzenie od zasilania
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2. wyjąć wszystkie artykuły spożywcze
3. rozmrozić i wyczyścić urządzenie oraz

wszystkie akcesoria

4. pozostawić uchylone drzwi, aby uniknąć
powstawania nieprzyjemnych zapachów.

Ważne! Jeśli urządzenie pozostanie
włączone, należy poprosić kogoś o regularne
sprawdzanie, aby uniknąć zepsucia się
żywności w przypadku przerwy w zasilaniu.

Co zrobić, gdy…

Ostrzeżenie! Przed przystąpieniem do
usunięcia problemu należy wyjąć

wtyczkę z gniazdka.
Usuwanie problemów nieuwzględnionych w
niniejszej instrukcji można powierzyć

wyłącznie wykwalifikowanemu elektrykowi lub
innej kompetentnej osobie.

Ważne! Podczas normalnej eksploatacji
słychać odgłosy pracy urządzenia (sprężarka,
obieg czynnika chłodniczego).

Problem Możliwa przyczyna Rozwiązanie
Urządzenie nie działa.
Nie działa oświetlenie.

Urządzenie jest wyłączone. Włączyć urządzenie.

 Wtyczka przewodu zasilające-
go nie została właściwie wło-
żona do gniazdka.

Włożyć wtyczkę prawidłowo do
gniazdka.

 Brak zasilania urządzenia.
Brak napięcia w gniazdku.

Podłączyć inne urządzenie
elektryczne do tego gniazdka.
Skontaktować się z wykwalifi-
kowanym elektrykiem.

Nie działa oświetlenie. Oświetlenie jest w trybie czu-
wania.

Zamknąć i otworzyć drzwi.

 Żarówka jest uszkodzona. Patrz „Wymiana żarówki”.
Sprężarka pracuje bez-
ustannie.

Temperatura nie jest prawidło-
wo ustawiona.

Ustawić wyższą temperaturę.

 Drzwi nie są prawidłowo za-
mknięte.

Patrz „Zamykanie drzwi”.

 Drzwi są otwierane zbyt częs-
to.

Nie pozostawiać drzwi otwar-
tych dłużej niż to konieczne.

 Temperatura produktów jest
zbyt wysoka.

Pozostawić produkty, aby os-
tygły do temperatury pokojowej
i dopiero wtedy włożyć je do
urządzenia.

 Temperatura w pomieszcze-
niu jest zbyt wysoka.

Obniżyć temperaturę w pomie-
szczeniu.

Po tylnej ściance chło-
dziarki spływa woda.

Podczas procesu automatycz-
nego rozmrażania szron roz-
mraża się na tylnej ściance.

Jest to właściwe.
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Problem Możliwa przyczyna Rozwiązanie
Woda spływa do komo-
ry chłodziarki.

Odpływ skroplin jest zatkany. Wyczyścić odpływ skroplin.

 Produkty uniemożliwiają spły-
wanie skroplin do rynienki na
tylnej ścianie.

Upewnić się, że produkty nie
stykają się z tylną ścianką.

Woda wypływa na pod-
łogę.

W osłonie kanału powietrzne-
go znajduje się zbyt dużo wo-
dy.

Wyczyścić osłonę kanału po-
wietrznego.

Temperatura w urządze-
niu jest zbyt niska.

Regulator temperatury nie jest
ustawiony prawidłowo.

Ustawić wyższą temperaturę.

Temperatura w urządze-
niu jest zbyt wysoka.

Regulator temperatury nie jest
ustawiony prawidłowo.

Ustawić niższą temperaturę.

 Drzwi nie są prawidłowo za-
mknięte.

Patrz „Zamykanie drzwi”.

 Temperatura produktów jest
zbyt wysoka.

Pozostawić produkty, aby os-
tygły do temperatury pokojowej
i dopiero wtedy włożyć je do
urządzenia.

 Zbyt wiele produktów włożono
naraz do przechowania.

Ograniczyć ilość produktów
wkładanych jednocześnie do
przechowania.

 Brak cyrkulacji zimnego po-
wietrza w urządzeniu.

Zapewnić cyrkulację zimnego
powietrza w urządzeniu.

Wymiana żarówki
Uwaga! Należy wyjąć wtyczkę z
gniazdka.

 
9www.zanussi.com



Odkręcić śrubkę klo-
sza żarówki.
Zdjąć klosz (patrz
ilustracja).
Wymienić starą ża-
rówkę na nową o ta-
kiej samej mocy i
przeznaczoną wy-
łącznie do urządzeń
domowych (maksy-
malną moc podano
na kloszu żarówki).
Zamontować klosz
żarówki.
Dokręcić śrubkę klo-
sza.
Włożyć wtyczkę
przewodu zasilają-
cego do gniazdka.
Otworzyć drzwi.
Sprawdzić, czy oś-
wietlenie się włącza.

Zamykanie drzwi
1. Wyczyścić uszczelki drzwi.
2. W razie potrzeby należy wyregulować

drzwi. Patrz punkt „Instalacja”.
3. W razie potrzeby należy wymienić uszko-

dzone uszczelki drzwi. Należy w tym celu
skontaktować się z punktem serwiso-
wym.

Dane techniczne

   
Wymiar   
 Wysokość 815 mm
 Szerokość 560 mm
 Głębokość 550 mm
Napięcie  230-240 V
Częstotliwość  50 Hz

Dane techniczne są podane na tabliczce zna-
mionowej znajdującej się po lewej stronie

wewnątrz urządzenia oraz na etykiecie infor-
mującej o zużyciu energii.
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Instalacja

Uwaga! Przed instalacją urządzenia
należy dokładnie przeczytać "Informacje

dotyczące bezpieczeństwa" w celu
zapewnienia własnego bezpieczeństwa i
prawidłowego działania urządzenia.

Ustawianie
To urządzenie należy zainstalować w su-
chym, dobrze wentylowanym pomieszczeniu
(w garażu lub piwnicy), aby jednak uzyskać
optymalną wydajność urządzenia należy je
zainstalować w miejscu, w którym temperatu-
ra otoczenia odpowiada klasie klimatycznej
podanej na tabliczce znamionowej urządze-
nia:

Klasa
klima-
tyczna

Temperatura otoczenia

SN od +10°C do +32°C
N od +16°C do +32°C
ST od +16°C do +38°C
T od +16°C do +43°C

Przyłącze elektryczne
Przed podłączeniem urządzenia do sieci
elektrycznej należy sprawdzić, czy napięcie
oraz częstotliwość podane na tabliczce zna-
mionowej odpowiadają parametrom domowej
instalacji zasilającej.
Urządzenie musi być uziemione. Wtyczka
przewodu zasilającego dołączonego do urzą-
dzenia posiada styk uziemiający . Jeśli
gniazdko zasilania nie jest uziemione, urzą-
dzenie należy odrębnie uziemić zgodnie z ak-
tualnymi przepisami, uzgadniając to z wykwa-
lifikowanym elektrykiem.
Producent nie ponosi żadnej odpowiedzial-
ności w przypadku nieprzestrzegania powyż-
szych wskazówek dotyczących bezpieczeń-
stwa.
Niniejsze urządzenie spełnia wymogi dyrek-
tyw Unii Europejskiej.

Ochrona środowiska

Symbol  na produkcie lub na opakowaniu
oznacza, że tego produktu nie wolno
traktować tak, jak innych odpadów
domowych. Należy oddać go do właściwego
punktu skupu surowców wtórnych
zajmującego się złomowanym sprzętem
elektrycznym i elektronicznym. Właściwa
utylizacja i złomowanie pomaga w eliminacji

niekorzystnego wpływu złomowanych
produktów na środowisko naturalne oraz
zdrowie. Aby uzyskać szczegółowe dane
dotyczące możliwości recyklingu niniejszego
urządzenia, należy skontaktować się z
lokalnym urzędem miasta, służbami
oczyszczania miasta lub sklepem, w którym
produkt został zakupiony.
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Право на изменения сохраняется.

 Сведения по технике безопасности

Для обеспечения собственной безо-
пасности и правильной эксплуатации при-
бора, перед его установкой и первым ис-
пользованием внимательно прочитайте
данное руководство, не пропуская реко-
мендации и предупреждения. Чтобы избе-
жать нежелательных ошибок и несчастных
случаев, важно, чтобы все, кто пользуется
данным прибором, подробно ознакоми-
лись с его работой и правилами техники
безопасности. Сохраните настоящее руко-
водство и в случае продажи прибора или
его передачи в пользование другому лицу
передайте вместе с ним и данное руковод-
ство, чтобы новый пользователь получил
соответствующую информацию о правиль-
ной эксплуатации и правилах техники
безопасности.
В интересах безопасности людей и имуще-
ства соблюдайте меры предосторожности,
указанные в настоящем руководстве, так
как производитель не несет ответственно-
сти за убытки, вызванные несоблюдением
указанных мер.

Безопасность детей и лиц с
ограниченными возможностями
• Данное изделие не предназначено для
эксплуатации лицами (в том числе деть-
ми) с ограниченными физическими, сен-
сорными или умственными способностя-
ми или с недостаточным опытом или
знаниями без присмотра лица, отвечаю-
щего за их безопасность, или получения
от него соответствующих инструкций,
позволяющих им безопасно эксплуати-
ровать его.

Необходимо следить за тем, чтобы дети
не играли с прибором.

• Держите все упаковочные материалы в
недоступном для детей месте. Суще-
ствует опасность удушения.

• Если прибор больше не нужен, выньте
вилку из розетки, обрежьте шнур пита-
ния (как можно ближе к прибору) и сни-
мите дверцу, чтобы дети, играя, не по-
лучили удар током или не заперлись
внутри прибора.

• Если данный прибор (имеющий магнит-
ное уплотнение дверцы) предназначен
для замены старого холодильника с пру-
жинным замком (защелкой) дверцы или
крышки, перед утилизацией старого хо-
лодильника обязательно выведите за-
мок из строя. Это позволит исключить
превращение его в смертельную лову-
шку для детей.

Общие правила по технике
безопасности

ВНИМАНИЕ! 

Не перекрывайте вентиляционные отвер-
стия в корпусе прибора или в мебели, в ко-
торую он встроен.
• Настоящий прибор предназначен для
хранения продуктов питания и напитков
в бытовых условиях, как описано в на-
стоящем руководстве.

• Не используйте механические приспосо-
бления и другие средства для ускорения
процесса размораживания.

• Не используйте другие электроприборы
(например, мороженицы) внутри холо-
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дильных приборов, если производите-
лем не допускается возможность такого
использования.

• Не допускайте повреждения контура хо-
лодильника.

• Холодильный контур прибора содержит
хладагент изобутан (R600a) – безвред-
ный для окружающей среды, но, тем не
менее, огнеопасный природный газ.
При транспортировке и установке прибо-
ра следите за тем, чтобы не допустить
повреждения компонентов контура холо-
дильника.
В случае повреждения контура холо-
дильника:
– не допускайте использования откры-
того пламени и источников возгора-
ния;

– тщательно проветрите помещение, в
котором установлен прибор.

• Изменение характеристик прибора и
внесение изменений в его конструкцию
сопряжено с опасностью. Любое повре-
ждение кабеля может привести к корот-
кому замыканию, возникновению пожара
и/или поражению электрическим током.

ВНИМАНИЕ! Во избежание несчаст-
ных случаев замену любых электро-

технических деталей (шнура питания, вил-
ки, компрессора) должен производить сер-
тифицированный представитель сервисно-
го центра или квалифицированный обслу-
живающий персонал.

1. Запрещается удлинять сетевой
шнур.

2. Убедитесь, что вилка сетевого шну-
ра не раздавлена и не повреждена
задней частью прибора. Раздавлен-
ная или поврежденная вилка сете-
вого шнура может перегреться и
стать причиной пожара.

3. Убедитесь в наличии доступа к вил-
ке сетевого шнура прибора.

4. Не тяните за сетевой шнур.
5. Если в розетке плохой контакт, не

вставляйте в нее вилку кабеля пита-

ния. Существует опасность пораже-
ния электрическим током или возни-
кновения пожара.

6. Запрещается эксплуатировать при-
бор без плафона (если он предусмо-
трен конструкцией) лампы внутрен-
него освещения.

• Прибор имеет большой вес. Будьте ос-
торожны при его перемещении.

• Не вынимайте и не трогайте предметы в
морозильнике мокрыми или влажными
руками: это может привести к появле-
нию на руках ссадин или ожогов от об-
морожения.

• Не подвергайте прибор длительному
воздействию прямых солнечных лучей.

• В приборе используются специальные
лампы (если предусмотрено конструк-
цией), предназначенные только для бы-
товых приборов. Они не подходят для
освещения помещений.

Ежедневное использование
• Не ставьте на пластмассовые части при-
бора горячую посуду.

• Не храните в холодильнике воспламе-
няющиеся газы и жидкости, так как они
могут взорваться.

• Следует тщательно придерживаться ре-
комендаций по хранению, данных изго-
товителем прибора. См. соответствую-
щие указания.

Чистка и уход
• Перед выполнением операций по чистке
и уходу за прибором, выключите его и
выньте вилку сетевого шнура из розет-
ки.

• Не следует чистить прибор металличе-
скими предметами.

• Регулярно проверяйте сливное отвер-
стие холодильника для талой воды. При
необходимости прочистите сливное от-
верстие. Если отверстие закупорится,
вода будет собираться на дне прибора.
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Установка
ВАЖНО! Для подключения к электросети
тщательно следуйте инструкциям,
приведенным в соответствующих
параграфах.

• Распакуйте изделие и проверьте, нет ли
повреждений. Не подключайте к элек-
тросети поврежденный прибор. Немед-
ленно сообщите о повреждениях про-
давцу прибора. В таком случае сохрани-
те упаковку.

• Рекомендуется подождать не менее че-
тыре часа перед тем, как включать холо-
дильник, чтобы масло вернулось в ком-
прессор.

• Необходимо обеспечить вокруг холо-
дильника достаточную циркуляцию воз-
духа, в противном случае прибор может
перегреваться. Чтобы обеспечить доста-
точную вентиляцию, следуйте инструк-
циям по установке.

• Если возможно, изделие должно распо-
лагаться обратной стороной к стене так,
чтобы во избежание ожога нельзя было
коснуться горячих частей (компрессор,
испаритель).

• Данный прибор нельзя устанавливать
вблизи радиаторов отопления или ку-
хонных плит.

• Убедитесь, что к розетке будет доступ
после установки прибора.

• Подключайте прибор только к питьевому
водоснабжению (если такое подключе-
ние предусмотрено конструкцией прибо-
ра).

Обслуживание
• Любые операции по техобслуживанию
прибора должны выполняться квалифи-
цированным электриком или уполномо-
ченным специалистом.

• Техобслуживание данного прибора дол-
жно выполняться только специалистами
авторизованного сервисного центра с
использованием исключительно ориги-
нальных запчастей.

Защита окружающей среды
Ни холодильный контур, ни изоля-
ционные материалы настоящего при-

бора не содержат газов, которые могли бы
повредить озоновый слой. Данный прибор
нельзя утилизировать вместе с бытовыми
отходами и мусором. Изоляционный пено-
пласт содержит горючие газы: прибор под-
лежит утилизации в соответствии с дей-
ствующими нормативными положениями,
с которыми следует ознакомиться в мест-
ных органах власти. Не допускайте повре-
ждения холодильного контура, особенно,
вблизи теплообменника. Материалы, ис-
пользованные для изготовления данного
прибора, помеченные символом  , при-
годны для вторичной переработки.

Описание работы

Включение
Вставьте вилку сетевого шнура в розетку.
Поверните регулятор температуры по ча-
совой стрелке до среднего значения.

Выключение
Чтобы выключить прибор, поверните регу-
лятор температуры в положение "O".

Регулирование температуры
Температура регулируется автоматически.
Чтобы привести прибор в действие, вы-
полните следующие операции:

• поверните регулятор температуры по
направлению к нижним положениям,
чтобы установить минимальный холод.

• поверните регулятор температуры по
направлению к верхним положениям,
чтобы установить максимальный холод.

В общем случае наиболее предпочти-
тельным является среднее значение

температуры.

Однако, точную задаваемую температуру
следует выбирать с учетом того, что
температура внутри прибора зависит от:

14
 

www.zanussi.com



• температуры в помещении
• частоты открывания дверцы
• количества хранимых продуктов
• места расположения прибора.

ВАЖНО! В случае высокой температуры в
помещении или полного заполнения
прибора продуктами, если задано самое

низкое значение температуры, компрессор
прибора может работать непрерывно; при
этом задняя стенка прибора будет
покрываться льдом. В этом случае
следует задать более высокую
температуру, чтобы сделать возможным
автоматическое размораживание и, таким
образом, уменьшить расход энергии.

Первое использование

Чистка холодильника изнутри
Перед первым включением прибора вы-
мойте его внутренние поверхности и все
внутренние принадлежности теплой водой
с нейтральным мылом, чтобы удалить за-
пах, характерный для только что изгото-

вленного изделия, затем тщательно про-
трите их.

ВАЖНО! Не используйте моющие или
абразивные средства, т.к. они могут по-
вредить покрытие поверхностей холодиль-
ника.

Ежедневное использование

Съемные полки

На стенках холо-
дильника устано-
влен ряд направ-
ляющих, позволяю-
щих размещать
полки по желанию.

Размещение полок дверцы

Данная модель ос-
нащена съемным
ящичком, который
устанавливается
под одной из полок
дверцы и может
сдвигаться влево
или вправо.
Для удобства чист-
ки верхнюю и ниж-
нюю полки можно
легко снять с двер-
цы, а затем устано-
вить на место.

Полезные советы

Нормальные рабочие звуки
• Когда хладагент прокачивается через
контуры или трубки, может быть слышно
журчание или бульканье. Это нормаль-
но.

• Когда компрессор включен, хладагент
прокачивается по кругу, и при этом
слышны жужжание и пульсация, исходя-
щие от компрессора. Это нормально.

• Тепловое расширение может вызывать
резкое потрескивание. Данное физиче-
ское явление естественно и не предста-
вляет опасности. Это нормально.

• Когда включается или выключается ком-
прессор, слышно тихое "щелканье" регу-
лятора температуры. Это нормально.
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Рекомендации по экономии
электроэнергии
• Не открывайте дверцу слишком часто и
не держите ее открытой дольше, чем не-
обходимо.

• Если температура окружающей среды
высокая, регулятор температуры нахо-
дится в самом высоком положении и хо-
лодильник полностью загружен, ком-
прессор может работать без остановок,
что приводит к образованию инея или
льда на испарителе. Если такое слу-
чается, поверните регулятор температу-
ры до более низких значений, чтобы
сделать возможным автоматическое от-
таивание, и, следовательно, снизить по-
требление электроэнергии.

Рекомендации по охлаждению
продуктов
Для получения оптимальных результатов:
• не помещайте в холодильник теплые
продукты или испаряющиеся жидкости

• накрывайте или заворачивайте продук-
ты, особенно те, которые имеют силь-
ный запах

• располагайте продукты так, чтобы во-
круг них мог свободно циркулировать
воздух

Рекомендации по охлаждению
Полезные советы:
Мясо (всех типов): помещайте в полиэти-
леновые пакеты и кладите на стеклянную
полку, расположенную над ящиком для
овощей.
Храните мясо таким образом один, макси-
мум два дня, иначе оно может испортить-
ся.
Продукты, подвергшиеся тепловой обра-
ботке, холодные блюда и т.д.: должны
быть накрыты и могут быть размещены на
любой полке.
Фрукты и овощи: должны быть тщательно
очищенными; их следует помещать в спе-
циально предусмотренные для их хране-
ния ящики.
Сливочное масло и сыр: должны поме-
щаться в специальные воздухонепрони-
цаемые контейнеры или быть обернуты
алюминиевой фольгой или полиэтилено-
вой пленкой, чтобы максимально ограни-
чить контакт с воздухом.
Бутылки с молоком: должны быть закрыты
крышкой и размещены в полке для буты-
лок на дверце.
Бананы, картофель, лук и чеснок не сле-
дует хранить в холодильнике в неупако-
ванном виде.

Уход и очистка

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! Перед
выполнением каких-либо операций по

чистке или уходу за прибором выньте
вилку сетевого шнура из розетки.

В холодильном контуре данного при-
бора содержатся углеводороды; по-

этому его обслуживание и заправка дол-
жны осуществляться только уполномочен-
ными специалистами.

Периодическая чистка
Прибор нуждается в регулярной чистке:
• мойте внутренние поверхности и при-
надлежности теплой водой с питьевой
содой (5 мл на 0,5 л воды)

• тщательно проверяйте состояние уплот-
нения дверцы и протирайте его, чтобы
обеспечить его чистоту и отсутствие за-
грязнений

• после мытья ополаскивайте вымытые
поверхности и затем тщательно выти-
райте их.
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ВАЖНО! Не тяните, не двигайте и следите
за тем, чтобы не повредить трубки и/или
кабели, находящиеся внутри корпуса.
Никогда не пользуйтесь для чистки
внутренних поверхностей моющими
средствами, абразивными порошками,
чистящими средствами с сильным запахом
или полировальными пастами, так как они
могут повредить поверхность и оставить
стойкий запах.

Раз в год снимайте вентиляционную ре-
шетку, расположенную в нижней части
прибора, и прочищайте воздушные каналы
с помощью пылесоса. Эта операция повы-
шает эффективность работы прибора и
снижает потребление электроэнергии.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! Будьте
осторожны, чтобы не повредить

холодильный контур.

Некоторые чистящие средства для кухни
содержат химикаты, могущие повредить
пластмассовые детали прибора. По этой
причине рекомендуется мыть внешний
корпус прибора только теплой водой с не-
большим количеством моющего средства.
После чистки подключите прибор к сети
электропитания.

Размораживание холодильника
При нормальных условиях наледь автома-
тически удаляется с испарителя холодиль-
ного отделения при каждом выключении
компрессора. Талая вода сливается в спе-
циальный поддон, установленный с зад-
ней стороны прибора над компрессором, и
затем оттуда испаряется.

Необходимо перио-
дически прочищать
сливное отверстие
(F), расположенное
под ящиками для
салата, во избежа-
ние попадания ка-
пель воды на нахо-
дящиеся в них про-
дукты. Используйте
для этого спе-
циальное приспо-
собление (Р), кото-
рое уже установле-
но в сливное отвер-
стие.

P F

Очистка воздуховодов

1. Снимите цо-
кольную па-
нель (1), затем
вентиляцион-
ную решетку
(2).

2. Очистите вен-
тиляционную
решетку и
фильтр. (См.
раздел «Очист-
ка вентиля-
ционного
фильтра».)

3. Осторожно из-
влеките воз-
душный отра-
жатель (3) и
убедитесь, что
на нем не оста-
лось воды по-
сле разморажи-
вания.

4. Очистите ниж-
нюю часть при-
бора пылесо-
сом.

3 2 1
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Чистка вентиляционного фильтра
Прибор оборудован фильтром поступаю-
щего воздуха (1) и каналом отвода возду-
ха (2) на вентиляционной решетке.

Фильтр можно вы-
нимать для очист-
ки.
1. Сожмите паль-

цами ушки (a) и
(b).

2. Потяните
фильтр вниз.

3. Извлеките
фильтр.

Чтобы установить
фильтр, выполните
эти действия в об-
ратной последова-
тельности.

2

1

a b

Перерывы в эксплуатации
Если прибор не будет использоваться в
течение длительного времени, примите
следующие меры предосторожности:
1. Отключите прибор от сети электропи-

тания.
2. Выньте все продукты.
3. Разморозьте и почистите прибор и все

принадлежности.
4. Оставьте дверцу/дверцы приоткрыты-

ми, чтобы предотвратить образование
неприятного запаха.

ВАЖНО! Если прибор будет продолжать
работать, попросите кого-нибудь
проверять его время от времени, чтобы не
допустить порчи находящихся в нем
продуктов в случае отключения
электроэнергии.

Что делать, если ...

ВНИМАНИЕ! Перед устранением
неисправностей выньте вилку

сетевого шнура из розетки.
Устранять неисправности, не описанные в
данном руководстве, должен только
квалифицированный электрик или
уполномоченный специалист.

ВАЖНО! При нормальных условиях
эксплуатации слышны некоторые звуки
(работы компрессора, циркуляции
хладагента).

Неполадка Возможная причина Устранение
Прибор не работает.
Лампочка не горит.

Прибор выключен. Включите прибор.

 Вилка сетевого шнура не-
правильно вставлена в ро-
зетку.

Правильно вставьте вилку се-
тевого шнура в розетку.

 На прибор не подается
электропитание. Отсут-
ствует напряжение в сете-
вой розетке.

Подключите к этой сетевой
розетке другой электропри-
бор.
Обратитесь к квалифициро-
ванному электрику.

Лампочка не горит. Лампочка находится в режи-
ме ожидания.

Закройте и снова откройте
дверцу.
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Неполадка Возможная причина Устранение
 Лампочка перегорела. См. раздел «Замена лампоч-

ки».
Компрессор работает
непрерывно.

Неправильно задана
температура.

Задайте более высокую тем-
пературу.

 Неплотно закрыта дверца. См. раздел «Закрытие двер-
цы».

 Дверцу открывали слишком
часто.

Не оставляйте дверцу откры-
той дольше, чем это необхо-
димо.

 Температура продуктов
слишком высокая.

Прежде чем положить про-
дукты на хранение, дайте им
охладиться до комнатной
температуры.

 Температура воздуха в по-
мещении слишком высокая.

Обеспечьте снижение темпе-
ратуры воздуха в помещении.

Вода стекает по зад-
ней стенке холодиль-
ника.

Во время автоматического
размораживания на задней
панели размораживается
наледь.

Это нормально.

Вода стекает внутрь
холодильника.

Засорилось сливное отвер-
стие.

Прочистите сливное отвер-
стие.

 Продукты мешают воде сте-
кать в водосборник.

Убедитесь, что продукты не
касаются задней стенки.

Вода стекает на пол. Слишком много воды в де-
флекторе воздуха.

Очистите дефлектор воздуха.

Температура внутри
прибора слишком низ-
кая.

Неправильно задана
температура.

Задайте более высокую тем-
пературу.

Температура внутри
прибора слишком вы-
сокая.

Неправильно задана
температура.

Задайте меньшее значение
температуры.

 Неплотно закрыта дверца. См. раздел «Закрытие двер-
цы».

 Температура продуктов
слишком высокая.

Прежде чем положить про-
дукты на хранение, дайте им
охладиться до комнатной
температуры.

 Одновременно хранится
слишком много продуктов.

Одновременно храните мень-
шее количество продуктов.
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Неполадка Возможная причина Устранение
 Внутри прибора нет цирку-

ляции холодного воздуха.
Убедитесь, что внутри прибо-
ра циркулирует холодный
воздух.

Замена лампочки
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! Выньте вилку
сетевого шнура из розетки.

Вывинтите винт из
плафона.
Снимите плафон
(см. иллюстрацию).
Замените исполь-
зованную лампу но-
вой лампой такой
же мощности и
предназначенной
специально для
бытовых приборов
(максимальная
мощность указана
на плафоне).
Установите пла-
фон.
Затяните винт на
плафоне.
Вставьте вилку се-
тевого кабеля в ро-
зетку.
Откройте дверцу.
Убедитесь, что
лампа горит.

Закрытие дверцы
1. Прочистите уплотнители дверцы.
2. При необходимости отрегулируйте

дверцу. См. раздел «Установка».
3. При необходимости замените непри-

годные уплотнения дверцы. Обрат-
итесь в сервисный центр.

Технические данные

   
Габариты   
 Высота 815 мм
 Ширина 560 мм
 Глубина 550 мм
Напряжение  230-240 В
Частота  50 Гц
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Технические данные указаны на табличке
с техническими данными на левой стенке

внутри прибора и на табличке энергопо-
требления.

Установка

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! Перед
установкой прибора внимательно

прочитайте "Информацию по технике
безопасности" для обеспечения
собственной безопасности и правильной
эксплуатации прибора.

Размещение
Данный прибор также можно устанав-
ливать и в сухом, хорошо вентилируемом
закрытом помещении (гараже или подва-
ле), однако для обеспечения оптимальной
работы прибора устанавливайте его в та-
ком месте, где температура окружающей
среды соответствует климатическому
классу, указанному на табличке с техниче-
скими данными прибора.

Клима-
тиче-
ский
класс

Температура окружающей
среды

SN от +10°C до +32°C
N от +16°C до +32°C
ST от +16°C до +38°C
T от +16°C до +43°C

Подключение к электросети
Перед включением прибора в сеть удосто-
верьтесь, что напряжение и частота, ука-
занные в табличке технических данных,
соответствуют параметрам вашей домаш-
ней электрической сети.
Прибор должен быть заземлен. С этой це-
лью вилка сетевого шнура имеет спе-
циальный контакт заземления. Если розет-
ка электрической сети не заземлена, вы-
полните отдельное заземление прибора в
соответствии с действующими нормами,
поручив эту операцию квалифицированно-
му электрику.
Изготовитель снимает с себя всякую от-
ветственность в случае несоблюдения вы-
шеуказанных правил техники безо-
пасности.
Данное изделие соответствует директивам
Европейского Союза.

Забота об окружающей среде

Символ  на изделии или на его упаковке
указывает, что оно не подлежит
утилизации в качестве бытовых отходов.
Вместо этого его следует сдать в
соответствующий пункт приемки
электронного и электрооборудования для
последующей утилизации. Соблюдая
правила утилизации изделия, Вы
поможете предотвратить причинение

окружающей среде и здоровью людей
потенциального ущерба, который
возможен в противном случае, вследствие
неподобающего обращения с подобными
отходами. За более подробной
информацией об утилизации этого
изделия просьба обращаться к местным
властям, в службу по вывозу и утилизации
отходов или в магазин, в котором Вы
приобрели изделие.
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Vyhradzujeme si právo na zmeny bez predchádzajúceho upozornenia.

 Bezpečnostné pokyny

V záujme vlastnej bezpečnosti a na zabezpečenie
správneho používania si pred nainštalovaním a prvým
použitím spotrebiča starostlivo prečítajte tento návod
na používanie vrátane tipov a upozornení. Je dôležité,
aby sa kvôli predchádzaniu zbytočným chybám a úra-
zom zaručilo, že všetci užívatelia tohto spotrebiča budú
podrobne oboznámení s jeho obsluhou a s bezpečnost-
nými pokymni. Tieto pokyny si uložte a dbajte, aby sa
vždy nachádzali pri spotrebiči, aj po presťahovaní alebo
predaji inej osobe, a aby bol každý, kto ho používa po
celú dobu jeho životnosti, riadne informovaný o použí-
vaní a bezpečnosti spotrebiča.
Dodržiavajte tieto bezpečnostné pokyny na ochranu
zdravia, života a majetku, pretože výrobca nezodpove-
dá za škody spôsobené nedbalosťou.
Bezpečnosť detí a zraniteľných osôb
• Tento spotrebič nie je určený pre osoby (vrátane de-

tí) so zníženými fyzickými, senzorickými alebo du-
ševnými schopnosťami, ani pre osoby s nedostatoč-
nými skúsenosťami a vedomosťami, ak nie je zabez-
pečený dohľad alebo poučenie o bezpečnom použí-
vaní spotrebiča zo strany osoby zodpovednej za ich
bezpečnosť.
Nenechávajte deti bez dozoru. Musíte mať istotu, že
sa nebudú so spotrebičom hrať.

• Všetky obaly odstráňte z dosahu detí. Hrozí riziko
zadusenia.

• Ak spotrebič likvidujete, vytiahnite zástrčku spotrebi-
ča z elektrickej zásuvky, odrežte pripojovací kábel
(podľa možnosti čo najbližšie k spotrebiču) a demon-
tujte dvierka, aby deti pri hre nemohol zasiahnuť
elektrický prúd a aby sa nemohli zatvoriť vnútri spo-
trebiča.

• Ak má tento spotrebič s magnetickými tesneniami
dvierok nahradiť starší spotrebič s pružinovým uzá-
verom (príchytkou dvierok) na dvierkach alebo na

veku, pred likvidáciou starého spotrebiča poškoďte
zatvárací mechanizmus tak, aby bol nefunkčný.
Predídete tak uviaznutiu hrajúcich sa detí v spotrebi-
či.

Všeobecné bezpečnostné pokyny
Varovanie 

Vetracie otvory na telese spotrebiča alebo na vstavanej
konštrukcii nesmú byť prekryté.
• Spotrebič je určený na uchovávanie potravín a nápo-

jov v bežnej domácnosti, ako sa vysvetľuje v návode
na použitie.

• Na urýchľovanie odmrazovania nepoužívajte žiadne
mechanické zariadenia ani umelé prostriedky.

• Vnútri chladiacich spotrebičov nepoužívajte iné elek-
trické spotrebiče (ako sú výrobníky zmrzliny), ak nie
sú schválené na tento účel výrobcom.

• Nepoškodzuje chladiaci okruh.
• Chladiaci okruh spotrebiča obsahuje izobután

(R600a), prírodný plyn s vysokou kompatibilitou so
životným prostredím, ktorý je však horľavý.
Počas prepravy a inštalácie spotrebiča dávajte po-
zor, aby ste nepoškodili žiadnu časť chladiaceho
okruhu.
Ak sa chladiaci okruh poškodil:
– nepribližujte sa s otvoreným ohňom ani so zápal-

nými zdrojmi
– dokonale vyvetrajte miestnosť so spotrebičom

• Je nebezpečné upravovať technické vlastnosti alebo
akokoľvek meniť tento spotrebič. Akékoľvek poško-
denie prípojného kábla môže spôsobiť skrat, požiar
alebo zásah elektrickým prúdom.
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Varovanie Elektrické komponenty (sieťový kábel,
zástrčka, kompresor) smie vymieňať len autorizo-

vaný servisný pracovník alebo kvalifikovaný servisný
personál, aby sa predišlo nebezpečenstvu.

1. Napájací kábel sa nesmie predlžovať.
2. Presvedčte sa, že napájací kábel za spotrebi-

čom nie je stlačený ani poškodený. Pritlačená
alebo poškodená sieťová zástrčka sa môže
prehriať a spôsobiť požiar.

3. Zabezpečte, aby ste mali vždy voľný prístup k
zásuvke elektrickej siete.

4. Neťahajte za napájací elektrický kábel.
5. Ak je elektrická zásuvka uvoľnená, zástrčku ne-

zapájajte. Hrozí riziko zásahu elektrickým prú-
dom alebo požiaru.

6. Spotrebič nesmiete používať, ak chýba kryt
vnútorného osvetlenia (ak sa má používať kryt).

• Tento spotrebič je ťažký. Pri jeho premiestňovaní po-
stupujte opatrne.

• Ak máte vlhké alebo mokré ruky, z mraziaceho prie-
storu nič nevyberajte ani sa ničoho nedotýkajte, pre-
tože môže dôjsť k odretiu kože na rukách alebo k
omrzlinám.

• Zabráňte dlhodobému vystaveniu spotrebiča priame-
mu slnečnému svetlu.

• Žiarovky (ak sa majú používať) použité v tomto spo-
trebiči sú špeciálne žiarovky určené výlučne na pou-
žitie v domácich spotrebičoch. Nie sú vhodné na
osvetlenie izieb v domácnosti.

Každodenné používanie
• Neklaďte horúce hrnce na plastové diely spotrebiča.
• Neskladujte v spotrebiči horľavý plyn ani tekutinu,

pretože môžu explodovať.
• Odporúčania výrobcu spotrebiča ohľadom uchová-

vania potravín sa musia striktne dodržiavať. Pozrite
príslušné pokyny.

Starostlivosť a čistenie
• Pred vykonávaním údržby spotrebič vypnite a vytiah-

nite jeho zástrčku zo sieťovej zásuvky.
• Pri čistení spotrebiča nepoužívajte kovové predmety.
• Pravidelne kontrolujte odtokový kanálik na rozmraze-

nú vodu z chladiaceho priestoru. Podľa potreby ho
vyčistite. Ak je odtokový kanálik upchaný, voda sa
bude zhromažďovať na dne spotrebiča.

Inštalácia
Dôležité upozornenie Pri elektrickom zapájaní
starostlivo dodržiavajte pokyny uvedené v príslušných
odsekoch.

• Spotrebič rozbaľte a skontrolujte, či nie sú viditeľné
poškodenia. Spotrebič nepripájajte, ak je poškodený.
Prípadné poškodenia okamžite nahláste v mieste,
kde ste si spotrebič zakúpili. V takomto prípade si
odložte obal.

• Pred zapojením spotrebiča počkajte najmenej štyri
hodiny, aby olej mohol stiecť späť do kompresora.

• Okolo spotrebiča musí byť zabezpečené dostatočné
vetranie, v opačnom prípade hrozí prehrievanie. Aby
ste dosiahli dostatočné vetranie, riaďte sa pokynmi
na inštaláciu.

• Výrobok treba vždy podľa možnosti umiestňovať k
stene, aby sa predišlo dotyku alebo zachyteniu horú-
cich dielov (kompresor, kondenzátor) a možným po-
páleninám.

• Spotrebič sa nesmie umiestňovať v blízkosti radiáto-
rov alebo sporákov.

• Ubezpečte sa, či je sieťová zástrčka po nainštalova-
ní spotrebiča prístupná.

• Spotrebič pripájajte výhradne k zdroju pitnej vody (ak
sa má použiť pripojenie k prívodu vody).

Servis
• Všetky elektrické práce pri údržbe a opravách spo-

trebiča musí vykonať kvalifikovaný elektrikár alebo
zaškolená osoba.

• Servis tohto výrobku musí vykonávať autorizované
servisné stredisko. Musia sa používať výhradne ori-
ginálne náhradné dielce.

Ochrana životného prostredia
Chladiaci okruh ani izolačné materiály spotrebiča
neobsahujú plyny, ktoré by mohli poškodiť ozóno-

vú vrstvu. Spotrebič sa nesmie likvidovať spoločne s
komunálnym ani domovým odpadom. Penová izolácia
obsahuje horľavé plyny: spotrebič sa musí likvidovať v
súlade s platnými predpismi, ktoré vám na požiadanie
poskytnú miestne orgány. Dávajte pozor, aby sa nepo-
škodila chladiaca jednotka, hlavne na zadnej strane
blízko výmenníka tepla. Materiály použité v tomto spo-
trebiči označené symbolom  sú recyklovateľné.
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Prevádzka

Zapínanie
Zasuňte zástrčku do zásuvky elektrickej siete.
Otočte regulátor teploty v smere pohybu hodinových ru-
čičiek do strednej polohy.
Vypínanie
Aby ste spotrebič vypli, otočte regulátor teploty do polo-
hy "O".
Regulácia teploty
Teplota sa reguluje automaticky.
Pri prevádzkovaní spotrebiča postupujte takto:
• minimálne chladenie sa dosiahne otočením reguláto-

ra teploty na nižšie nastavenia.
• maximálne chladenie sa dosiahne otočením regulá-

tora teploty smerom na vyššie nastavenia.

Stredné nastavenie je vo všeobecnosti najvhod-
nejšie.

Presné nastavenie si treba vyberať s prihliadnutím na
skutočnosť, že teplota v spotrebiči závisí od:
• teploty v miestnosti
• od toho, ako často sa otvárajú dvere
• množstva uchovávaných potravín
• umiestnenia spotrebiča.

Dôležité upozornenie Pri vysokej teplote okolia alebo
pri naplnení spotrebiča a nastavení spotrebiča na
najnižšiu teplotu môže spotrebič pracovať nepretržite,
čo spôsobí tvorbu námrazy na zadnej stene. V tomto
prípade sa koliesko regulátora musí nastaviť na vyššiu
teplotu, aby bolo umožnené odmrazovanie a znížila sa
spotreba energie.

Prvé použitie

Čistenie interiéru
Pred prvým použitím spotrebiča umyte jeho vnútro a
všetky jeho diely vlažnou vodou s prídavkom neutrálne-
ho umývacieho prostriedku, aby ste odstránili typický

zápach nového spotrebiča a potom všetky povrchy dô-
kladne osušte.

Dôležité upozornenie Nepoužívajte abrazívne čistiace
prostriedky ani prášky, pretože by poškodili povrch.

Každodenné používanie

Prestaviteľné police

Steny chladničky sú vy-
bavené niekoľkými lišta-
mi, aby ste police mohli
umiestniť do polohy, kto-
rú požadujete.

Umiestnenie poličiek na dvierkach

Tento model je vybavený
variabilnou skladovacou
zásuvkou, ktorá je
umiestnená pod prie-
hradkou na dverách a je
možné ju posúvať do
strán.
Hornú a dolnú priehradku
v dverách môžete jedno-
ducho odstrániť a vrátiť
naspäť, aby ste mohli
vnútro dverí vyčistiť dô-
kladnejšie.
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Užitočné rady a tipy

Normálne zvuky pri prevádzke
• Počas prečerpávania chladiva cez rúrky počuť

žblnkotanie alebo bublanie. Je to normálne.
• Kým je kompresor v prevádzke, prečerpáva sa chla-

divo a z kompresora počuť bzučanie alebo pulzova-
nie. Je to normálne.

• Tepelná dilatácia môže spôsobovať neočakávané
praskavé zvuky. Ide o prirodzený, neškodný fyzikál-
ny jav. Je to normálne.

• Pri zapnutí a vypnutí kompresora počuť "kliknutie"
teplotného regulátora. Je to normálne.

Upozornenie na šetrenie energiou
• Neotvárajte dvere príliš často a nenechávajte ich

otvorené dlhšie ako je absolútne nevyhnutné.
• Ak je okolitá teplota vysoká, regulátor teploty je na-

stavený na vyššie nastavenie a spotrebič je plne na-
ložený, kompresor môže bežať nepretržite, pričom
sa vytvorí námraza alebo ľad na výparníku. Ak sa
tak stane, otočte regulátor teploty smerom k nižším
nastaveniam, aby bolo možné automatické odmrazo-
vanie a aby ste ušetrili elektrickú energiu.

Rady na chladenie čerstvých potravín
Aby ste dosiahli čo najvyššiu výkonnosť:
• do chladničky nevkladajte teplé potraviny ani odpa-

rujúce sa kvapaliny

• potraviny prikryte alebo zabaľte, hlavne ak majú pre-
nikavú arómu

• potraviny uložte tak, aby vzduch mohol voľne cirku-
lovať okolo nich

Rady na chladenie
Užitočné rady:
Mäso (všetky druhy) : zabaľte do polyetylénových vre-
ciek a položte na sklenenú policu nad zásuvkou na ze-
leninu.
Kvôli bezpečnosti mäso takto uchovávajte najviac jeden
alebo dva dni.
Varené a studené jedlá a pod..: treba ich prikryť a po-
tom uložiť na ktorúkoľvek policu.
Ovocie a zelenina: treba dôkladne očistiť a vložiť do
špeciálnej zásuvky (zásuviek).
Maslo a syry: treba ich vložiť do špeciálnych vzducho-
tesných nádob, zabaliť do alobalu alebo vložiť do polye-
tylénových vreciek, aby sa k nim dostalo čo najmenej
vzduchu.
Fľaše s mliekom: mali by byť uzavreté viečkom a treba
ich skladovať v stojane na fľaše na vnútornej strane
dverí.
V chladničke sa nesmú skladovať banány, zemiaky, ci-
buľa ani cesnak.

Ošetrovanie a čistenie

Pozor Pred akoukoľvek údržbou spotrebič
odpojte od elektrickej siete.

Tento spotrebič obsahuje uhľovodíky v chladia-
com agregáte; z tohto dôvodu môžu údržbu a pl-

nenie chladiaceho okruhu vykonávať výhradne autori-
zovaní technici.

Pravidelné čistenie
Spotrebič sa musí pravidelne čistiť:
• vnútro a príslušenstvo čistite teplou vodou a bikarbo-

nátom sodným (5 ml na 0,5 litra vody)
• pravidelne kontrolujte tesnenia dverí a vyutierajte

ich, aby boli čisté a bez nečistôt
• opláchnite a dôkladne osušte.

Dôležité upozornenie Neťahajte, nepresúvajte
a nepoškodzujte rúrky a/ani káble na spotrebiči.
Nikdy nepoužívajte žiadne čistiace prostriedky, drsné
práškové prípravky, aromatizované čistiace prípravky
ani voskové leštiace prostriedky na čistenie interiéru,
pretože poškodzujú povrch a zanechávajú silnú vôňu.

Raz ročne vyberte vetraciu mriežku z dna spotrebiča a
vysávačom vyčistite vzduchové kanáliky. Touto operá-
ciou zvýšite výkonnosť spotrebiča a usporíte elektrickú
energiu.

Pozor Dbajte, aby ste nepoškodili chladiaci
systém.

Mnohé značkové čističe kuchynských povrchov obsa-
hujú chemikálie, ktoré môžu pôsobiť agresívne/poško-
diť plasty použité v tomto spotrebiči. Z tohto dôvodu sa
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odporúča čistiť vonkajší kryt tohto spotrebiča iba teplou
vodou s malým množstvom umývacieho prostriedku.
Po čistení znova pripojte zariadenie k sieťovému napá-
janiu.

Odmrazovanie chladničky
Pri normálnom používaní sa námraza automaticky od-
straňuje z výparníka chladiaceho priestoru pri každom
zastavení motora kompresora Odmrazená voda steká
cez žliabok do osobitnej nádoby na zadnej stene spo-
trebiča, nad motorom kompresora, kde sa odparuje.

Je dôležité, aby sa vypú-
šťací otvor odmrazenej
vody (F) pod šalátovými
zásuvkami pravidelne či-
stil, aby sa zabránilo pre-
tekaniu vody a jej kvap-
kaniu na potraviny vnútri
chladničky. Používajte
dodávanú špeciálnu či-
stiacu pomôcku (P), ktorú
nájdete už vloženú vo vy-
púšťacom otvore.

P F

Čistenie vzduchových kanálov

1. Odstráňte sokel (1),
potom ventilačnú
mriežku (2);

2. Vyčistite ventilačnú
mriežku a filter. (Po-
zrite si časť „Čiste-
nie ventilačného fil-
tra“. )

3. Opatrne vytiahnite
vzduchový deflektor
(3) a skontrolujte, či
tam nezostala roz-
mrazená voda.

4. Povysávajte spodnú
časť spotrebiča vy-
sávačom.

3 2 1

Čistenie ventilačného filtra
Vo vetracej mriežke spotrebiča je zabudovaný filter na-
sávaného vzduchu (1) a vetrací otvor (2).

Filter môžete vybrať, aby
ste ho mohli pohodlnejšie
umyť.
1. Rukami stisnite zá-

klopky (a) a (b).
2. Stiahnite filter.
3. Vytiahnite filter von.
Filter znovu vložíte opač-
ným postupom.

2

1

a b

Obdobia mimo prevádzky
Ak sa spotrebič dlhší čas nepoužíva, treba vykonať tie-
to preventívne opatrenia:
1. spotrebič odpojte od elektrického napájania
2. vyberte všetky potraviny
3. odmrazte a vyčistite spotrebič a všetky časti prí-

slušenstva
4. nechajte dvere/dvierka pootvorené, aby sa zabrá-

nilo vzniku nepríjemného zápachu

Dôležité upozornenie Ak sa chladnička ponecháva
zapnutá, požiadajte niekoho, aby ju raz za čas
skontroloval a zabránil tak znehodnoteniu potravín v
prípade výpadku napájania

Čo robiť, keď...

Varovanie Pred odstraňovaním problémov
odpojte spotrebič od elektrickej siete.

Opravy, ktoré nie sú popísané v tomto návode, smie
vykonávať iba kvalifikovaný elektrikár alebo technik.
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Dôležité upozornenie Počas bežnej prevádzky
chladnička vydáva zvuky (kompresor, chladiaci okruh).

Problém Možná príčina Riešenie
Spotrebič nefunguje. Nesvieti
žiarovka.

Spotrebič je vypnutý. Zapnite spotrebič.

 Sieťová zástrčka spotrebiča nie je
správne zasunutá do sieťovej zásuv-
ky.

Zapojte sieťovú zástrčku správne do
zásuvky elektrickej siete.

 Spotrebič nie je napájaný elektrinou.
Zásuvka elektrickej siete nie je pod
napätím.

Do zásuvky elektrickej siete skúste za-
pojiť iný spotrebič.
Obráťte sa na kvalifikovaného elektri-
kára.

Nesvieti žiarovka. Žiarovka je v pohotovostnom režime. Zatvorte a otvorte dvierka.
 Žiarovka je vypálená. Pozrite časť „Výmena žiarovky“.
Kompresor pracuje nepretrži-
te.

Nie je správne nastavená teplota. Nastavte vyššiu teplotu.

 Dvere spotrebiča nie sú zatvorené
správne.

Pozrite časť „Zatvorenie dverí“.

 Dvere sa príliš často otvárajú. Dvere nenechávajte otvorené dlhšie,
ako je to nevyhnutné.

 Teplota potravín je príliš vysoká. Pred vložením do spotrebiča nechajte
potraviny najprv vychladnúť na izbovú
teplotu.

 Okolitá teplota v miestnosti je príliš
vysoká.

Znížte teplotu v miestnosti.

Po zadnej stene chladničky
steká voda.

Počas automatického rozmrazovania
sa námraza roztápa na zadnej stene.

Je to normálne.

Voda steká do chladiaceho
priestoru.

Upchaný odtokový kanálik na roz-
mrazenú vodu.

Vyčistite odtokový kanálik.

 Potraviny uložené v spotrebiči bránia
odtekaniu vody do zberača.

Dávajte pozor, aby sa potraviny nedo-
týkali zadnej steny.

Voda steká na podlahu. Vo vzduchovom deflektore je príliš
veľa vody.

Vyčistite vzduchový deflektor.

Teplota v spotrebiči je príliš
nízka.

Nie je správne nastavená teplota. Nastavte vyššiu teplotu.

Teplota v spotrebiči je príliš
vysoká.

Nie je správne nastavená teplota. Nastavte nižšiu teplotu.

 Dvere spotrebiča nie sú zatvorené
správne.

Pozrite časť „Zatvorenie dverí“.
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Problém Možná príčina Riešenie
 Teplota potravín je príliš vysoká. Pred vložením do spotrebiča nechajte

potraviny najprv vychladnúť na izbovú
teplotu.

 Do chladničky ste vložili naraz veľa
potravín.

Do spotrebiča vkladajte naraz menej
potravín.

 V spotrebiči neprúdi studený vzduch. Zabezpečte prúdenie studeného vzdu-
chu v spotrebiči.

Výmena žiarovky
Pozor Vytiahnite zástrčku prívodného kábla zo
zásuvky elektrickej siete.

Odskrutkujte skrutku kry-
tu osvetlenia.
Vyberte kryt osvetlenia
(pozrite obrázok).
Vymeňte vypálenú žia-
rovku za novú s rovna-
kým výkonom a špeciál-
ne určenú pre domáce
spotrebiče (maximálny
výkon je na kryte žiarov-
ky).
Namontujte kryt žiarovky.
Utiahnite skrutku krytu
osvetlenia.
Zapojte zástrčku spotre-
biča do zásuvky elektric-
kej siete.
Otvorte dvierka. Skontro-
lujte, či sa žiarovka roz-
svietila.

Zatvorenie dverí
1. Očistite tesnenia dverí.
2. V prípade potreby nastavte dvere. Pozrite si časť

„Inštalácia“.
3. V prípade potreby vymeňte poškodené tesnenia

dverí. Kontaktujte servisné stredisko.
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Technické údaje

   
Rozmery   
 Výška 815 mm
 Šírka 560 mm
 Hĺbka 550 mm
Napätie  230-240 V
Frekvencia  50 Hz

Technické informácie sa uvádzajú na typovom štítku na
vnútornej ľavej strane spotrebiča a na štítku energetic-
kých parametrov.

Inštalácia

Pozor Aby bola zaručená bezpečná a správna
činnosť spotrebiča, pred jeho inštaláciou si

pozorne prečítajte "bezpečnostné pokyny".

Výber miesta
Tento spotrebič môžete nainštalovať na suchom dobre
vetranom mieste v interiéri (v garáži alebo v pivnici), ale
na dosiahnutie optimálnej výkonnosti ho nainštalujte v
miestnosti, kde teplota prostredia zodpovedá klimatic-
kej triede uvedenej na výrobnom štítku spotrebiča:

Klimatic-
ká trieda

Okolitá teplota

SN +10 °C až + 32 °C
N +16 °C až + 32 °C
ST +16 °C až + 38 °C
T +16 °C až + 43 °C

Zapojenie do elektrickej siete
Pred pripojením sa presvedčite, či napätie a frekvencia
uvedené na typovom štítku zodpovedajú napätiu vašej
domácej siete.
Spotrebič musí byť uzemnený. Napájací elektrický ká-
bel je na tento účel vybavený príslušným kontaktom. Ak
domáca sieťová zásuvka nie je uzemnená, spotrebič
pripojte k samostatnému uzemneniu v súlade s platný-
mi predpismi. Poraďte sa s kvalifikovaným elektrikárom.
Výrobca odmieta akúkoľvek zodpovednosť pri nedodr-
žaní hore uvedených bezpečnostných opatrení.
Tento spotrebič vyhovuje nasledujúcim smerniciam.
ES.

Otázky ochrany životného prostredia

Symbol  na výrobku alebo na jeho obale, návode na
použitie a záručnom liste znamená, že s výrobkom sa
nesmie zaobchádzať ako s komunálnym odpadom.
Namiesto toho je potrebné ho odovzdať do najbližšieho
zmluvného zberného dvora vykonávajúceho zber
odpadu z elektrozariadení za účelom jeho ďalšieho
zhodnotenia a spracovania, prípadne predajni pri kúpe

nového výrobku, ak táto predajňa uskutočňuje spätný
odber.
Prispejte preto k tomu, aby bol odpad zhodnotený a
zneškodnený environmentálne vhodným spôsobom tak,
aby sa predišlo jeho negatívnym vplyvom na životné
prostredie a ľudské zdravie.
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Podrobnejšie informácie nájdete na internetovej stránke
www.envidom.sk.
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Pridržujemo si pravico do sprememb.

 Varnostna navodila

Pred vgradnjo in prvo uporabo hladilnika na-
tančno preberite navodila za uporabo, vključ-
no z nasveti in opozorili. S tem zagotovite
varno in pravilno uporabo. V izogib nepotreb-
nim napakam in nesrečam poskrbite, da bodo
vsi uporabniki hladilnika podrobno seznanjeni
z njegovim delovanjem in varnostnimi funkci-
jami. Navodila shranite in poskrbite, da ob se-
litvi ali prodaji ostanejo s hladilnikom. Tako
zagotovite, da so vsi kasnejši uporabniki us-
trezno seznanjeni z načinom uporabe in var-
nim delovanjem.
Zaradi varnosti uporabnikov in opreme izvedi-
te varnostne ukrepe, opisane v navodilih za
uporabo. Proizvajalec ni odgovoren za po-
škodbe, do katerih pride ob neizvedenih ukre-
pih.

Varnost otrok in občutljivih oseb
• Hladilnika naj ne uporabljajo osebe (vključ-

no z otroci) z omejenimi telesnimi, čutnimi
ali razumskimi sposobnostmi oz. zmanjša-
nimi izkušnjami in znanjem, razen v prime-
ru, ko je oseba, ki je odgovorna za njihovo
varnost, zagotovila nadzor oz. jih natančno
seznanila z uporabo hladilnika.
Zagotovite ustrezen nadzor otrok in prepre-
čite igranje s hladilnikom.

• Embalažo odstranite izven dosega otrok.
Obstaja nevarnost zadušitve.

• Ko odstranjujete rabljen hladilnik, izvlecite
vtič iz omrežne vtičnice, odrežite priključni
kabel (čim bližje hladilniku) in odstranite
vrata. Tako preprečite, da bi bili otroci izpo-
stavljeni nevarnosti udara električnega toka
ali bi se zaprli v hladilnik.

• Če ste s tem hladilnikom zamenjali starejši
model, ki ima namesto magnetnega tesnje-
nja vrat uporabljeno zaskočno (patentno)
ključavnico na vratih, pred odstranjevanjem
rabljenega hladilnika pokvarite ključavnico
(da ne bo več možno zaklepanje). Na ta
način preprečite, da rabljen hladilnik posta-
ne smrtno nevarna past.

Splošna varnostna navodila
Opozorilo! 

Prezračevalne odprtine na ohišju naprave ali
vgradni konstrukciji naj ne bodo prekrite.
• Naprava je namenjena hrambi hrane in/ali

pijače v običajnem gospodinjstvu, kot je
opisano v teh navodilih za uporabo.

• Za pospeševanje odtajevanja ne uporab-
ljajte mehanske naprave ali umetnih sred-
stev.

• V hladilnih napravah ne uporabljajte drugih
električnih naprav (kot so aparati za slado-
led), razen če jih za ta namen odobri proiz-
vajalec.

• Ne poškodujte hladilnega krogotoka.
• Znotraj hladilnega krogotoka naprave se

nahaja hladilno sredstvo izobutan (R600a),
naravni plin z visoko stopnjo okoljske neo-
porečnosti, ki pa je vseeno vnetljiv.
Pazite, da se med prevozom in namešča-
njem naprave ne poškodujejo sestavni deli
hladilnega krogotoka.
Če se hladilni krogotok poškoduje, naredite
naslednje:
– izogibajte se odprtemu ognju in virom

vžiga,
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– temeljito prezračite prostor, kjer stoji na-
prava.

• Vsakršno spreminjanje lastnosti izdelka ali
samega izdelka je nevarno. Poškodbe ka-
bla lahko povzročijo kratek stik, požar in/ali
električni udar.

Opozorilo! Da se izognete nevarnosti,
mora vse električne dele (električni ka-

bel, vtič, kompresor) zamenjati pooblaščen
zastopnik ali usposobljeno servisno osebje.

1. Električnega kabla ni dovoljeno podalj-
ševati.

2. Pazite, da z zadnjim delom naprave ne
stisnete ali poškodujete vtiča. Stisnjen
ali poškodovan vtič se lahko pregreje
in povzroči požar.

3. Poskrbite, da boste imeli dostop do
električnega vtiča naprave.

4. Električnega priključnega kabla ne vle-
cite.

5. Če je vtičnica za električni vtič zrahlja-
na, vanjo ne vstavljajte vtiča. Lahko
pride do električnega udara ali požara.

6. Naprave ne smete uporabljati brez na-
meščenega pokrova žarnice (če je
predviden) za notranjo osvetlitev.

• Naprava je težka. Bodite previdni, ko jo
premikate.

• Ne odstranite ali se dotikajte elementov v
predalih zamrzovalnika, če imate mokre/
vlažne roke, ker lahko pride do odrgnin ali
ozeblin na koži.

• Naprava ne sme biti dlje časa izpostavljena
neposrednemu soncu.

• Žarnice (če so predvidene) v tej napravi so
posebne vrste, namenjene le uporabi v
gospodinjskih aparatih. Niso primerne za
osvetlitev prostora.

Vsakodnevna uporaba
• Na plastične dele v napravi ne postavljajte

vroče posode.
• V napravi ne shranjujte vnetljivega plina in

tekočine, ker lahko eksplodirata.

• Strogo je treba upoštevati priporočila za
shranjevanje proizvajalca naprave. Oglejte
si ustrezna navodila.

Vzdrževanje in čiščenje
• Pred vzdrževanjem izklopite napravo in iz-

ključite vtič iz vtičnice.
• Naprave ne čistite s kovinskimi predmeti.
• Redno preverjajte odvod za odtajano vodo

v hladilniku. Odvod po potrebi očistite. Če
je odvod zamašen, se bo voda nabirala na
dnu naprave.

Namestitev
Pomembno! Za priključitev na električno
napetost dosledno upoštevajte navodila v
posebnih točkah.

• Odstranite embalažo in preverite hladilnik
glede morebitnih poškodb. Če je hladilnik
poškodovan, ga ne priključite. Morebitne
poškodbe takoj sporočite v trgovino, kjer
ste hladilnik kupili. V tem primeru obdržite
embalažo.

• Priporočamo, da pred priključitvijo hladilni-
ka počakate najmanj štiri ure, da olje steče
nazaj v kompresor.

• Okoli hladilnika mora biti zagotovljeno us-
trezno kroženje zraka, da ne pride do pre-
grevanja. Za dosego zadostnega zračenja
upoštevajte navodila za pravilno namesti-
tev.

• Če je le možno, naj bo zadnja stran hladil-
nika obrnjena proti steni, da je preprečeno
dotikanje vročih delov (kompresorja, kon-
denzatorja) in posledičnih opeklin.

• Hladilnik ne sme biti nameščen poleg ra-
diatorjev ali štedilnikov.

• Električni vtič mora biti dostopen tudi po
namestitvi hladilnika.

• Priključite le na vodovodni sistem s pitno
vodo (Če je predvidena vodovodna nape-
ljava).

Servis
• Vsa električna dela, potrebna za servisira-

nje naprave, mora izvesti usposobljen elek-
tričar ali strokovno usposobljena oseba.
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• Izdelek lahko servisira samo pooblaščen
serviser, ki mora uporabljati samo original-
ne nadomestne dele

Varstvo okolja
Hladilnik ne vsebuje plinov, ki bi lahko
poškodovali ozonsko plast - niti v hladil-

nem krogotoku, niti v izolacijskih materialih.
Hladilnika ni dovoljeno odstranjevati skupaj z

običajnimi gospodinjskimi odpadki. Izolacijska
pena vsebuje vnetljive pline: hladilnik odstra-
nite v skladu z veljavnimi predpisi, ki jih dobi-
te na ustreznem občinskem uradu. Izogibajte
se poškodbam hladilne enote, predvsem na
zadnji strani poleg toplotnega izmenjevalnika.
Materiali, ki so uporabljeni pri tej napravi in so
označeni s simbolom  , se lahko reciklirajo.

Delovanje

Vklop
Vtič priključite v omrežno vtičnico.
Regulator temperature zavrtite v smeri urine-
ga kazalca na srednjo nastavitev.

Izklop
Hladilnik izklopite z zasukom regulatorja tem-
perature v položaj "O".

Regulacija temperature
Regulacija temperature je samodejna.
Opis postopka za upravljanje hladilnika:
• Regulator temperature zavrtite proti najnižji

nastavitvi za doseganje najnižje temperatu-
re.

• Regulator temperature zavrtite proti najvišji
nastavitvi za doseganje najvišje temperatu-
re.

Najbolj primerna je običajno srednja na-
stavitev.

Za natančno nastavitev upoštevajte, da je
temperatura v hladilniku odvisna od:
• temperature v prostoru
• pogostosti odpiranja vrat hladilnika
• količine shranjenih živil
• mesta namestitve hladilnika.

Pomembno! Če je temperatura okolice
visoka ali je hladilnik polno naložen ter je
nastavljen na najnižjo temperaturo, lahko
neprestano nastaja ivje na zadnji strani
hladilnika. V tem primeru nastavite preklopnik
na višjo temperaturo, da omogočite
samodejno odtaljevanje in s tem tudi manjšo
porabo energije.

Prva uporaba

Čiščenje notranjosti
Pred prvo uporabo hladilnika očistite notra-
njost in vso notranjo opremo. Za čiščenje
uporabite mlačno vodo z nevtralnim milom,
da odstranite tipičen vonj po novem izdelku.
Hladilnik nato obrišite do suhega.

Pomembno! Ne uporabljajte detergentov ali
grobih praškov, ker lahko poškodujete pre-
maz.
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Vsakodnevna uporaba

Premične police

Stene hladilnika so
opremljene s števil-
nimi vodili, da so
lahko police postav-
ljene tako kot želite.

Namestitev polic v vratih

Model je opremljen s
premikajočo posodo
za shranjevanje, ki
je nameščena pod
vratnimi policami in
jo lahko premikate z
ene strani na drugo.
Za bolj temeljito čiš-
čenje se lahko zgor-
nje in spodnje vratne
police enostavno od-
stranijo in nato po-
novno vstavijo.

Koristni namigi in nasveti

Zvoki pri normalnem delovanju
• Med črpanjem hladilnega sredstva skozi tu-

ljave ali cevi lahko slišite klokotanje in šu-
menje. To je normalno in pravilno.

• Ko je kompresor vključen se prečrpava hla-
dilno sredstvo, iz kompresorja pa se lahko
sliši brenčanje, ter utripajoč šum. To je nor-
malno in pravilno.

• Temperaturni raztezki lahko povzročijo ne-
naden pok. To je naraven in ne nevaren fi-
zikalen pojav. To je normalno in pravilno.

• Ob vklopu ali izklopu kompresorja slišite ra-
hel "klik" regulatorja temperature. To je
normalno in pravilno.

Nasveti za varčevanje z energijo
• Vrat ne odpirajte prepogosto ter jih ne drži-

te odprta dalj časa, kot je nujno potrebno.
• Če je temperatura okolice visoka, regulator

temperature na visoki nastavitvi in je hladil-
nik polno naložen, lahko kompresor nepre-
kinjeno deluje, kar povzroči nastanek ivja
ali ledu na izparilniku. V tem primeru zavrti-
te regulator temperature na nizko nastavi-
tev, da omogočite samodejno odtaljevanje
in tako zmanjšate porabo energije.

Nasveti za shranjevanje svežih živil
Za najboljše rezultate:
• v hladilniku ne shranjujte toplih živil ali

hlapljivih tekočin
• živila pokrijte ali ovijte, predvsem živila z

močnim vonjem
• živila namestite tako, da je okoli njih omo-

gočeno prosto kroženje zraka

Nasveti za shranjevanje živil
Uporabni nasveti:
Meso (vse vrste): zavijte v polivinilaste vrečke
in odložite na stekleno polico nad predalom
za zelenjavo.
Zaradi varnosti je takšno shranjevanje do-
pustno največ dva dni.
Kuhana živila, hladne jedi itd.: pokrijte in jih
odložite na katerokoli polico.
Sadje in zelenjava: temeljito očistite in odloži-
te v poseben (posebne) predal(e).
Maslo in sir: postavite v posebne neprodušne
posode ali zavijte v aluminijasto folijo oz.
vstavite v polivinilaste vrečke, da v čim večji
meri preprečite dostop zraka.
Steklenice mleka: biti morajo zaprte; shranjuj-
te jih v stojalu za steklenice v vratih.
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Banan, krompirja, čebule in česna ni dovolje-
no shranjevati v hladilniku, če niso zapakira-
ni.

Vzdrževanje in čiščenje

Previdnost! Pred vzdrževalnimi deli
izklopite hladilnik iz omrežne napetosti.

Hladilnik vsebuje ogljikovodike v hladilni
enoti; vzdrževalna dela in ponovno pol-

njenje lahko izvajajo samo pooblaščeni tehni-
ki.

Redno čiščenje
Napravo morate redno čistiti:
• notranjost in dodatke očistite s toplo vodo

in sodo bikarbono (5 ml v 0,5 litra vode),
• redno preverjajte tesnila vrat in jih brišite,

da bodo čista in brez oblog,
• splaknite in posušite.

Pomembno! Cevi in/ali kablov v omari ne
smete vleči, premikati ali jih poškodovati.
Za čiščenje notranjosti nikoli ne uporabljajte
čistilnih sredstev, abrazivnih praškov, močno
odišavljenih čistil ali voskov za loščenje, ker
to lahko poškoduje površino in pusti močne
vonjave.

Enkrat letno odstranite prezračevalno rešetko
na dnu naprave in s sesalnikom očistite zrač-
ne kanale. Na ta način boste izboljšali delo-
vanje naprave in prihranili porabo električne
energije.

Previdnost! Pazite, da ne poškodujete
hladilnega sistem.

Veliko posebnih čistil za čiščenje kuhinjskih
površin vsebuje kemikalije, ki lahko razjedajo/
poškodujejo plastične dele hladilnika. Zaradi
tega priporočamo, da zunanje dele hladilnika
čistite samo s toplo vodo z dodano majhno
količino sredstva za pomivanje.
Hladilnik po čiščenju ponovno priključite na
omrežno napetost.

Odmrzovanje hladilnika
Ivje se med običajno uporabo, ob vsaki za-
ustavitvi kompresorja samodejno odstrani iz

izparilnika v hladilniku. Odtaljena voda teče
skozi odprtino v posebno posodo na hrbtni
strani naprave nad kompresorskim motorjem,
kjer izhlapi.

Pomembno je, da
redno očistite odprti-
no za odtekanje
odmrznjene vode
(F), ki se nahaja pod
predali za solato in s
tem preprečite, da bi
voda odtekla po živi-
lih v hladilniku. Za to
uporabite priloženo
posebno čistilno
palčko (P), ki je
vstavljeno v odprtino
za odtekanje vode.

P F

Čiščenje zračnih kanalov

1. Odstranite pod-
nožno letev ku-
hinje (1) in nato
rešetko ventila-
torja (2);

2. Očistite rešetko
ventilatorja in fil-
ter. ( Glejte "
Čiščenje filtra
ventilatorja ".) )

3. Previdno izvleci-
te zračni deflek-
tor (3) in ga pre-
glejte glede os-
tankov odmrz-
njene vode.

4. Spodnji del na-
prave očistite s
sesalcem.

3 2 1
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Čiščenje prezračevalnega filtra
Naprava ima vgrajen filter za dovod zraka (1)
in kanal za odvod zraka (2) na prezračevalni
rešetki.

Filter lahko odstrani-
te, da ga operete.
1. S prsti stisnite

jezička (a) in (b).
2. Filter potegnite

navzdol.
3. Filter potegnite

ven.
Filter namestite v
obratnem vrstnem
redu.

2

1

a b

Časi nedelovanja
Če naprave dalj časa ne boste uporabljali, iz-
vedite naslednje ukrepe:
1. napravo izključite iz električnega omrežja
2. odstranite vsa živila
3. odtajajte in očistite napravo ter vso opre-

mo
4. vrata naprave pustite priprta, da prepreči-

te nastanek neprijetnih vonjav.

Pomembno! Če ostane naprava vključena,
naj v primeru izpada električne napetosti
nekdo občasno preveri stanje živil.

Kaj storite v primeru…

Opozorilo! Pred odpravljanjem težav,
izvlecite vtič iz vtičnice.

Težave, ki niso opisane v tem priročniku, naj
odpravi samo usposobljeni električar ali
usposobljena oseba.

Pomembno! Med običajnim delovanjem se
pojavijo nekateri zvoki (kompresor, kroženje
hladilnega sredstva).

Težava Možen vzrok Rešitev
Naprava ne deluje. Luč-
ka ne sveti.

Naprava je izklopljena. Vklopite napravo.

 Vtič ni pravilno vključen v vtič-
nico.

Pravilno vključite vtič v vtičnico.

 Naprava nima električne moči.
Ni napetosti v vtičnici.

V vtičnico priključite neko drugo
napravo.
Obrnite se na usposobljenega
električarja.

Lučka ne sveti. Lučka je v stanju pripravljeno-
sti.

Zaprite in odprite vrata.

 Lučka je pokvarjena. Glejte "Menjava lučke".
Kompresor deluje ne-
nehno.

Temperatura ni pravilno na-
stavljena.

Nastavite na višjo temperaturo.

 Vrata niso pravilno zaprta. Glejte "Zapiranje vrat".
 Vrata so bila prepogostokrat

odprta.
Vrata naj ne bodo odprta dlje,
kot je potrebno.
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Težava Možen vzrok Rešitev
 Temperatura živila je previso-

ka.
Pustite, da pred shranjevanjem
temperatura živila pade na sob-
no temperaturo.

 Sobna temperatura je previso-
ka.

Znižajte sobno temperaturo.

Voda odteka na zadnjo
ploščo hladilnika.

Med samodejnim odmrzova-
njem, odmrznjeni led odteka
na zadnjo ploščo.

To je pravilno.

Voda odteka v hladilnik. Odprtina za odtekanje vode je
zamašena.

Očistite odprtino za odtekanje
vode.

 Živila preprečujejo, da bi voda
odtekala v zbiralnik vode.

Prepričajte se, da se živila ne
dotikajo zadnje plošče.

Voda odteka na tla. V zračnem deflektorju je pre-
več vode.

Očistite zračni deflektor.

Temperatura v napravi
je prenizka.

Temperatura regulatorja ni
pravilno nastavljena.

Nastavite na višjo temperaturo.

Temperatura v napravi
je previsoka.

Temperatura regulatorja ni
pravilno nastavljena.

Nastavite na nižjo temperaturo.

 Vrata niso pravilno zaprta. Glejte "Zapiranje vrat".
 Temperatura živila je previso-

ka.
Pustite, da pred shranjevanjem
temperatura živila pade na sob-
no temperaturo.

 Istočasno je shranjenih veliko
živil.

Shranite manj živil istočasno.

 V napravi ni kroženja hladne-
ga zraka.

Prepričajte se, da v napravi
kroži hladni zrak.

Zamenjava žarnice
Previdnost! Vtič izvlecite iz omrežne
vtičnice.
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Odstranite vijak po-
krova žarnice.
Odstranite pokrov
žarnice (glejte sliko).
Žarnico zamenjajte z
novo žarnico enake
moči in posebej pri-
lagojeno gospodinj-
skim aparatom (naj-
višja moč je prikaza-
na na pokrovu žarni-
ce).
Namestite pokrov
žarnice.
Privijte vijak pokrova
žarnice.
Vtaknite vtič v vtični-
co.
Odprite vrata. Preve-
rite, ali lučka zasveti.

Zapiranje vrat
1. Očistite tesnilo v vratih.
2. Po potrebi nastavite vrata. Glejte »Name-

stitev«.
3. Po potrebi zamenjajte poškodovana tes-

nila vrat. Obrnite se na servisni center.

Tehnični podatki

   
Dimenzija   
 Višina 815 mm
 Širina 560 mm
 Globina 550 mm
Napetost  230-240 V
Frekvenca  50 Hz

Tehnični podatki se nahajajo na ploščici za
tehnične navedbe na notranji levi strani na-
prave in energijski nalepki.

Namestitev

Previdnost! Pred namestitvijo hladilnika
natančno preberite "varnostna navodila"

za vašo varnost in pravilno delovanje
hladilnika.

Postavitev
To napravo lahko namestite v suhem, dobro
prezračevanem prostoru (garaža ali klet),

vendar pa je za optimalno delovanje najbolje,
da jo namestite v prostoru s temperaturo, ki
ustreza klimatskemu razredu, navedenemu
na ploščici za tehnične navedbe naprave:
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Klimat-
ski raz-

red

Temperatura okolja

SN +10 °C do + 32 °C
N +16 °C do + 32 °C
ST +16 °C do + 38 °C
T +16 °C do + 43 °C

Priključitev na električno napetost
Pred priključitvijo se prepričajte, da sta nape-
tost in frekvenca na napisni ploščici enaki kot

sta omrežna napetost in frekvenca na mestu
priključitve.
Hladilnik mora biti ozemljen. V ta namen je
na napajalnem kablu nameščen varnostni
omrežni vtič. Če omrežna vtičnica ni ozemlje-
na, priključite hladilnik na ločeno ozemljitveno
točko v skladu s trenutno veljavnimi predpisi.
Posvetujte se z usposobljenim električarjem.
Proizvajalec zavrača vsakršno odgovornost v
primeru neupoštevanja zgornjih varnostnih
opozoril.
Hladilnik je izdelan v skladu z naslednjimi
smernicami EGS.

Skrb za okolje

Simbol  na izdelku ali njegovi embalaži
označuje, da z izdelkom ni dovoljeno ravnati
kot z običajnimi gospodinjskimi odpadki,
Izdelek odpeljite na ustrenzo zbirno mesto za
predelavo električne in elektronske opreme.
S pravilnim načinom odstranjevanja izdelka
boste pomagali prepreViti morebitne

negativne posledice in vplive na okolje in
zdravje ljudi, ki bi se lahko pojavile v primeru
nepravilnega odstranjevanja izdelka. Za
podrobnejše informacije o odstranjevanju in
predelavi izdelka se obrnite na pristojen
mestni organ za odstranjevanje odpadkov,
komunalno službo ali na trgovino, v kateri ste
izdelek kupili.
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Може змінитися без оповіщення.

 Інформація з техніки безпеки

В інтересах вашої безпеки та для належно-
го використання приладу уважно прочитай-
те цю інструкцію, включаючи підказки та
застереження, перш ніж встановлювати
його і розпочинати ним користуватися. Аби
уникнути помилкових дій і нещасних ви-
падків необхідно, щоб усі, хто користується
приладом, ретельно ознайомилися з пра-
вилами експлуатації і техніки безпеки. Збе-
режіть цю інструкцію і в разі продажу або
передачі приладу іншим особам обов'язко-
во передайте її разом із приладом, щоб усі
користувачі змогли в будь-який час ознайо-
митися з правилами експлуатації і техні-
кою безпеки.
Задля безпеки життя та майна дотримуй-
теся викладених у цій інструкції рекомен-
дацій з техніки безпеки, оскільки компанія-
виробник не несе відповідальності за шко-
ду, що сталася через недотримання цих
рекомендацій.

Безпека дітей і вразливих осіб
• Прилад не призначений для користуван-
ня ним людьми (в т.ч. дітьми) з обмеже-
ними фізичними, сенсорними чи розумо-
вими здібностями чи недостатнім досві-
дом та знаннями, якщо їм не було прове-
дено відповідного інструктажу з користу-
вання приладом особою, відповідаль-
ною за їх безпеку.
Щоб діти не гралися з приладом, вони
мають користуватися ним під наглядом
дорослих.

• Не дозволяйте дітям гратися з пакуваль-
ними матеріалами. Порушення цієї ви-
моги може призвести до того, що вони
можуть задихнутися.

• Перш ніж утилізувати прилад, вийміть
вилку з розетки, відріжте кабель (у місці,
яке знаходиться якомога ближче до кор-
пусу) і зніміть дверцята, щоб запобігти
випадкам, коли діти, граючись, отрима-
ють електрошок або замкнуться всере-
дині.

• Якщо цей прилад, оснащений магнітним
замком, має замінити старий прилад із
замком на пружині (клямкою), подбайте
про те, щоб вивести з ладу пружину,
перш ніж утилізувати старий прилад. У
такий спосіб ви попередите ситуацію, ко-
ли він може стати смертельною пасткою
для дитини.

Загальні правила безпеки
Попередження! 

Вентиляційні отвори в корпусі приладу та в
конструкції, що вбудовується, мають бути
відкритими.
• Цей прилад призначений для зберігання
харчових продуктів і напоїв у звичайно-
му домогосподарстві, як пояснюється в
цій інструкції.

• Не застосовуйте механічні пристрої чи
інші штучні засоби для прискорення про-
цесу розморожування.

• Не використовуйте інші електричні при-
строї (наприклад, прилад для вигото-
влення морозива) всередині холодиль-
ника, якщо це не передбачено виробни-
ком.

• Не пошкодьте контур циркуляції холо-
доагенту.
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• У контурі циркуляції холодоагенту мі-
ститься холодоагент ізобутан (R600a) —
природний газ, що майже не шкідливий
для довкілля, проте займистий.
Подбайте, щоб під час транспортування
і встановлення приладу жоден з компо-
нентів контуру циркуляції холодоагенту
не був пошкоджений.
У разі пошкодження контуру циркуляції
холодоагенту:
– уникайте контакту з відкритим вогнем
або джерелами займання;

– ретельно провітріть приміщення, де
знаходиться прилад

• З міркувань безпеки не слід змінювати
технічні характеристики приладу чи яки-
мось чином його модифікувати. Будь-яке
пошкодження кабелю може викликати
коротке замикання, пожежу й ураження
електричним струмом.

Попередження! Щоб уникнути нещас-
них випадків, заміну всіх електричних

компонентів (кабель живлення, вилка, ком-
пресор) має виконувати сертифікований
майстер або спеціаліст сервісного центру.

1. Забороняється подовжувати кабель
живлення.

2. Подбайте про те, щоб вилка кабелю
живлення не була роздавлена чи
пошкоджена задньою частиною при-
ладу. Роздавлена чи пошкоджена
вилка кабелю живлення може пере-
грітися і спричинити пожежу.

3. Подбайте про наявність доступу до
вилки кабелю живлення.

4. Не тягніть за кабель живлення.
5. Не вставляйте вилку в розетку, яка

хитається. Існує ризик електричного
удару чи займання.

6. Не можна користуватися приладом
без плафона на лампі (якщо пере-
дбачено) для внутрішнього освітлен-
ня.

• Прилад важкий. Будьте обережні при йо-
го переміщенні.

• Не беріть речі в морозильному відділен-
ні та не торкайтеся до них вологими чи
мокрими руками, бо це може призвести
до поранення або холодового опіку.

• Не слід надовго залишати прилад під
прямими сонячними променями.

• Скляні лампочки у цьому приладі (якщо
передбачені) — це спеціальні лампочки,
що підходять лише для побутових при-
ладів. Вони не придатні для освітлення
житлових приміщень.

Щоденне користування
• Не ставте гарячий посуд на пластикові
частини приладу.

• Не зберігайте в приладі займистий газ
або рідини, бо вони можуть вибухнути.

• Необхідно чітко дотримуватися рекомен-
дацій виробника приладу щодо зберіган-
ня продуктів. Зверніться до відповідних
інструкцій.

Догляд і чищення
• Перш ніж виконувати технічне обслуго-
вування, вимкніть прилад і вийміть вилку
з розетки.

• Для чищення не можна користуватися
металевими предметами.

• Регулярно перевіряйте злив талої води з
холодильника. За потреби прочищайте
його. Якщо злив буде заблоковано, вода
збиратиметься на дні приладу.

Установка
Важливо! Під час підключення до
електромережі ретельно дотримуйтеся
інструкцій, наведених у відповідних
параграфах.

• Розпакуйте прилад і огляньте на пред-
мет пошкоджень. Не користуйтеся при-
ладом, якщо він пошкоджений. У разі
виявлення пошкоджень негайно пові-
домте про це торговельний заклад, де
ви придбали прилад. У цьому разі збере-
жіть пакування.

• Рекомендується зачекати щонайменше
дві години, перш ніж вмикати прилад, з
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тим щоб масло повернулося до компре-
сора.

• Повітря має нормально циркулювати до-
вкола приладу; недотримання цієї реко-
мендації призводить до перегрівання.
Щоб досягти достатньої вентиляції, до-
тримуйтеся відповідних інструкцій щодо
встановлення.

• По можливості, встановлюйте прилад
так, щоб його задня стінка була поверну-
та до стіни. Це дозволить уникнути тор-
кання гарячих частин (компресора, кон-
денсора) і відповідно опіків.

• Прилад не можна ставити біля батареї
опалення або плити.

• Подбайте про те, щоб до розетки був до-
ступ після встановлення приладу.

• Підключайте лише до джерела питної
води (якщо передбачено підключення до
водопостачання).

Технічне обслуговування
• Електричні роботи, необхідні для обслу-
говування приладу, мають виконуватися
кваліфікованим електриком або компе-
тентною особою.

• Технічне обслуговування цього приладу
має здійснюватися лише кваліфікованим

персоналом. Для ремонту необхідно ви-
користовувати лише оригінальні запасні
частини.

Захист довкілля
Ні в охолоджувальній системі, ні в ізо-
ляційних матеріалах цього приладу не

міститься газів, які могли б нанести шкоду
озоновому шару. Прилад не можна утилі-
зувати разом з міськими відходами та сміт-
тям. Ізоляційна піна містить займисті гази:
прилад необхідно утилізувати згідно з від-
повідними нормативними актами, видани-
ми місцевими органами влади. Уникайте
пошкодження холодильного агрегату, осо-
бливо в задній частині, поблизу теплооб-
мінника. Матеріали, позначені символом

 , підлягають вторинній переробці.

Цей продукт по змісту небезпечних
речовин відповідає вимогам Технічного
регламенту обмеження використання
деяких небезпечних речовин в
електричному та електронному обладнанні
(постанова Кабінета Міністрів України
№1057 від 3 грудня 2008р.)

Опис роботи

Вмикання
Вставте вилку в стінну розетку.
Поверніть регулятор температури за го-
динниковою стрілкою у середнє положен-
ня.

Вимикання
Щоб вимкнути прилад, поверніть регуля-
тор температури в положення "O".

Регулювання температури
Температура регулюється автоматично.
Щоб відрегулювати роботу приладу, зро-
біть так:
• поверніть регулятор температури до
меншого значення, щоб забезпечити мі-
німальне охолодження.

• поверніть регулятор температури до
більшого значення, щоб забезпечити
максимальне охолодження.

Зазвичай найбільше підходить серед-
нє значення.

Однак, встановлюючи певну температуру,
необхідно пам'ятати, що температура все-
редині приладу залежить від:
• кімнатної температури
• частоти відкривання дверцят
• кількості продуктів усередині відділення
• місцезнаходження приладу.
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Важливо! Якщо температура
навколишнього середовища висока або
прилад повністю заповнений і в ньому
встановлена найнижча температура,
прилад може працювати безперервно, що

спричинює наморожування на задній
панелі. У такому випадку регулятор слід
повернути на вищу температуру, щоб
дозволити автоматичне розморожування і
разом з цим зменшити споживання енергії.

Перше користування

Миття камери
Перш ніж почати користуватися приладом,
помийте його камеру і всі внутрішні аксе-
суари за допомогою теплої води з нейт-
ральним милом, щоб усунути типовий за-

пах нового приладу, а потім ретельно вит-
ріть його.

Важливо! Не застосовуйте детергенти або
абразивні порошки, бо вони можуть пошко-
дити поверхню.

Щоденне користування

Знімні полички

Стінки холодильни-
ка мають ряд на-
прямних, тому ви-
соту поличок мож-
на змінювати за ба-
жанням.

Установлення поличок на
дверцятах

Дана модель осна-
щена рухомим кон-
тейнером для збе-
рігання, який вста-
новлюється під по-
личкою дверцят і
може пересуватись
в ту чи іншу сторо-
ну.
Для ретельного чи-
щення верхню та
нижню поличку на
дверцятах можна
легко зняти, а потім
встановити назад.

Корисні поради

Нормальні звуки під час роботи
приладу
• Може бути чутно тихий звук дзюрчання
або булькання, коли холодильний агент
перекачується через батарею охолод-
ження або труби. Це нормально.

• Коли компресор працює, холодильний
агент перекачується по колу, і ви чути-
мете дзижчання та пульсуючий шум від
компресора. Це нормально.

• Термічне розширення може спричиняти
звук клацання. Це є природним і не не-
безпечним фізичним явищем. Це нор-
мально.

• Коли компресор вмикається або вими-
кається, ви чутимете легке "клацання"
регулятора температури. Це нормально.
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Поради про те, як заощаджувати
електроенергію
• Не відкривати часто дверцята і не зали-
шати їх відкритими довше, ніж це абсо-
лютно необхідно.

• Коли температура навколишнього повіт-
ря висока, регулятор температури вста-
новлений на більшу потужність, а при-
лад повністю завантажений, компресор
може працювати безперервно, що при-
зводить до появи інею або льоду на ви-
парнику. Якщо це трапляється, повер-
ніть регулятор температури вбік нижчого
значення, щоб унеможливити автома-
тичне розмерзання і, таким чином, за-
ощадити електроенергію.

Рекомендації щодо зберігання в
холодильнику необроблених
продуктів
Щоб отримати найкращі результати:
• не зберігайте в холодильнику страви, ко-
ли вони теплі; не зберігайте рідини, що
випаровуються

• накривайте або загортайте продукти,
особливо ті, що сильно пахнуть

• розміщуйте продукти так, щоб повітря
могло вільно циркулювати довкола них

Рекомендації щодо заморожування
Корисні поради:
М'ясо (будь-якого типу): покладіть у полі-
етиленові кульки і поставте на скляну по-
личку над шухлядою для овочів.
Задля безпеки зберігайте продукт таким
чином не довше ніж один або два дні.
Готові страви, холодні страви тощо..: необ-
хідно накривати і можна ставити на будь-
яку поличку.
Фрукти та овочі: слід ретельно помити і по-
класти і спеціальну шухляду, яка входить у
комплект постачання.
Масло і сир: слід покласти у спеціальні
герметичні контейнери або загорнути в
алюмінієву фольгу чи покласти поліетиле-
нові кульки, щоб максимально захистити
від обвітрювання.
Пляшки з молоком: слід закрити кришками
і зберігати в підставці для пляшок на двер-
цятах.
Банани, картопля, цибуля та часник (якщо
вони не упаковані): не слід зберігати в хо-
лодильнику.

Догляд та чистка

Обережно! Перш ніж виконувати
операції з технічного обслуговування,

завжди виймайте вилку з розетки.

У холодильному агрегаті цього прила-
ду містяться вуглеводні; тому технічне

обслуговування та перезарядку його має
виконувати лише кваліфікований майстер.

Періодичне миття
Прилад необхідно регулярно мити:
• мийте внутрішню частину та аксесуари
розчином теплої води та харчової соди
(5 мл на 0,5 літра води)

• регулярно перевіряйте ізоляцію дверцят,
щоб переконатися, що вона чиста та на
ній немає решток продуктів

• протріть чистою водою й ретельно вит-
ріть.

Важливо! Не тягніть, не пересувайте й не
пошкоджуйте трубки та/або кабелі
всередині камери.
Ніколи не застосовуйте детергенти,
абразивні порошки, засоби для чищення із
сильним запахом або поліролі, щоб
почистити камеру зсередини, бо вони
можуть пошкодити поверхню або
залишити сильний запах.

Один раз на рік виймайте вентиляційну ре-
шітку з корпусу приладу та прочищайте
вентиляційні канали за допомогою пилосо-
са. Це покращить роботу приладу та до-
зволить заощадити електроенергію.

Обережно! Дбайте про те, щоб не
пошкодити систему охолодження.

Багато комерційних засобів для чищення
поверхонь містять хімікати, які можуть
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пошкодити пластик у цьому приладі. Тому
рекомендується мити корпус ззовні ви-
ключно теплою водою з додаванням неве-
ликої кількості рідкого миючого засобу.
Завершивши миття, знову підключіть при-
лад до електромережі.

Розморожування холодильника
Крига автоматично видаляється з випарни-
ка холодильного відділення щоразу, коли
припиняється робота компресора під час
звичайної експлуатації. Тала вода витікає
через жолоб у спеціальний контейнер у за-
дній частині приладу, над компресором, де
вона випаровується.

Важливо періодич-
но чистити зливний
отвір для талої во-
ди (F), який знахо-
диться під контей-
нерами для зелені,
щоб запобігти пе-
реливанню води
через край та її по-
траплянню на про-
дукти в холодиль-
нику. Користуйтеся
спеціальним очи-
щувачем (Р), що
входить у комплект
поставки. Ви зна-
йдете його вже
вставленим у злив-
ний отвір.

P F

Очищення повітроводів

1. Зніміть плінтус
(1), потім вен-
тиляційну ре-
шітку (2);

2. Очистіть венти-
ляційну решітку
і фільтр. (Див.
розділ "Очи-
щення вентиля-
ційного фільт-
ру". )

3. Обережно ви-
тягніть відби-
вач повітря (3),
перевіряючи чи
не залишилась
вода після роз-
морожування.

4. Очистіть нижню
частину прила-
ду пилососом.

3 2 1

Чищення вентиляційного фільтра
Прилад обладнано повітряним фільтром
(1) і каналом виводу повітря (2) на венти-
ляційній решітці.

Фільтр можна зняти
для миття.
1. Стисніть паль-

цями вушка (а)
та (b).

2. Потягніть
фільтр вниз.

3. Витягніть
фільтр.

Для встановлення
фільтру на місце
повторіть всі дії в
зворотному поряд-
ку.

2

1

a b

Періоди простою
Коли прилад тривалий час не експлуа-
тується, виконайте такі запобіжні дії:
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1. відключіть прилад від джерела елек-
тричного струму

2. Вийміть усі продукти
3. розморозьте та помийте прилад і всі

аксесуари
4. лишіть дверцята відкритими, щоб за-

побігти виникненню неприємного запа-
ху.

Важливо! Якщо ви не виключатимете
прилад, то попросіть кого-небудь
періодично перевіряти продукти, які в
ньому знаходяться, на випадок псування
через відключення електроенергії.

Що робити, коли ...

Попередження! Перш ніж намагатися
ліквідувати несправність, відключіть

прилад від розетки.
Усунення несправностей, які не
передбачені в цій інструкції, має

виконуватися кваліфікованим електриком
або іншою компетентною особою.

Важливо! Під час нормальної роботи
приладу чути певні звуки (компресор,
циркуляція холодоагенту).

Проблема Можлива причина Спосіб усунення
Прилад не працює.
Лампочка не світиться.

Прилад вимкнений. Увімкніть прилад.

 Кабель живлення не підклю-
чений належним чином до
електромережі.

Правильно вставте вилку ка-
белю живлення в розетку.

 Електроенергія не подаєть-
ся на прилад. Відсутній
струм у розетці.

Підключіть до розетки інший
електроприлад.
Викличте кваліфікованого
електрика.

Лампочка не світиться. Лампочка знаходиться в ре-
жимі очікування.

Закрийте, а потім відкрийте
дверцята.

 Лампочка несправна. Див. розділ «Заміна лампоч-
ки».

Компресор працює без
зупинок.

Неправильно встановлено
температурний режим.

Встановіть вищу температу-
ру.

 Дверцята не закриті належ-
ним чином.

Див. розділ «Закривання
дверцят».

 Дверцята відкривалися над-
то часто.

Не тримайте дверцята відкри-
тими довше, ніж необхідно.

 Продукти мають надто висо-
ку температуру.

Дайте продуктам охолонути
до кімнатної температури,
перш ніж класти їх у холо-
дильник.

 Температура у приміщенні
надто висока.

Охолодіть приміщення.
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Проблема Можлива причина Спосіб усунення
По задній стінці холо-
дильника тече вода.

Під час автоматичного роз-
морожування на задній стін-
ці тане іній.

Це нормальне явище.

Вода затікає всереди-
ну холодильника.

Забився отвір для зливу во-
ди.

Прочистіть отвір.

 Продукти не дають воді сті-
кати в колектор.

Подбайте про те, щоб продук-
ти не торкалися задньої стін-
ки.

Вода тече на підлогу. Занадто багато води у повіт-
ряному дефлекторі.

Почистіть повітряний дефлек-
тор.

Температура всереди-
ні приладу надто низь-
ка.

Неправильно встановлено
регулятор температури.

Встановіть вищу температу-
ру.

Температура всереди-
ні приладу надто висо-
ка.

Неправильно встановлено
регулятор температури.

Встановіть нижчу температу-
ру.

 Дверцята не закриті належ-
ним чином.

Див. розділ «Закривання
дверцят».

 Продукти мають надто висо-
ку температуру.

Дайте продуктам охолонути
до кімнатної температури,
перш ніж класти їх у холо-
дильник.

 В холодильнику одночасно
знаходиться надто багато
продуктів.

Не тримайте у холодильнику
так багато продуктів.

 Всередині приладу відсутня
циркуляція холодного повіт-
ря.

Подбайте про те, щоб повітря
могло вільно циркулювати
всередині приладу.

Заміна лампочки
Обережно! Витягніть вилку з
електричної розетки.
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Викрутіть гвинт з
плафона.
Зніміть плафон
(див. малюнок).
Замініть лампу на
нову такої самої по-
тужності спеціаль-
но призначену для
побутових приладів
(максимальна по-
тужність вказана на
плафоні).
Встановіть плафон.
Закрутіть гвинт у
плафон.
Вставте вилку в ро-
зетку.
Відчиніть дверцята.
Переконайтеся, що
лампочка горить.

Закривання дверцят
1. Прочистіть прокладки дверцят.
2. У разі потреби відкоригуйте дверцята.

Зверніться до розділу "Установка".
3. У разі потреби замініть прокладки

дверцят, що вийшли з ладу. Зв'яжіться
з Центром технічного обслуговування.

Технічні дані

   
Габарити   
 Висота 815 мм
 Ширина 560 мм
 Глибина 550 мм
Напруга  230-240V
Частота струму  50 Гц

Технічна інформація міститься на таблич-
ці, розташованій на внутрішньому лівому

боці приладу, та на ярлику енергоспожи-
вання.

Установка

Обережно! Перед встановленням
приладу уважно прочитайте розділ

"Інформація з техніки безпеки", щоб
ознайомитися з правилами безпеки і
правильної експлуатації.

Встановлення
Цей прилад можна встановлювати у сухо-
му, добре провітрюваному приміщенні (га-

ражі або підвалі). Проте для забезпечення
оптимальної продуктивності його краще
встановити в приміщенні, де температура
відповідає кліматичному класу, вказаному
на табличці з технічними даними:
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Кліма-
тичний
клас

Температура навколишньо-
го середовища

SN +10°C to + 32°C
N +16°C to + 32°C
ST +16°C to + 38°C
T +16°C to + 43°C

Підключення до електромережі
Перш ніж підключати прилад до електро-
мережі, переконайтеся, що показники на-

пруги і частоти, вказані на табличці з пас-
портними даними, відповідають показни-
кам мережі у вашому регіоні.
Прилад має бути заземлений. З цією мето-
рю вилка приладу оснащена спеціальним
контактом. Якщо у розетці заземлення не-
має, заземліть прилад окремо у відповід-
ності до чинних нормативних вимог, про-
консультувавшись із кваліфікованим елек-
триком.
Виробник не несе відповідальності у разі
недотримання цих правил техніки безпеки.
Цей прилад відповідає Директивам ЄС .

Екологічні міркування

Цей  символ на виробі або на його
упаковці позначає, що з ним не можна
поводитися, як із побутовим сміттям.
Замість цього його необхідно повернути до
відповідного пункту збору для переробки
електричного та електронного обладнання.
Забезпечуючи належну переробку цього
виробу, Ви допомагаєте попередити

потенційні негативні наслідки для
навколишнього середовища та здоров’я
людини, які могли би виникнути за умов
неналежного позбавлення від цього
виробу. Щоб отримати детальнішу
інформацію стосовно переробки цього
виробу, зверніться до свого місцевого
офісу, Вашої служби утилізації або до
магазина, де Ви придбали цей виріб.
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